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Foreword

SDC activities started in Tanzania in the early 1960s
with education and health projects. Later, rural roads
became another important focus. Activities intensi-
fied in 1981, when SDC opened a Cooperation Of-
fice in Dar es Salaam, now an integral part of the
Swiss Embassy in Dar es Salaam. The State Secretari-
at for Economic Affairs (SECO) also became involved
in Tanzania in 1988. Until 2003 the joint SDC-SECO
Country Programme focused on macroeconomic
support, health and infrastructure & transport.
Other cross-cutting themes included fostering de-
centralization & democratization, the promotion of
gender-balanced development, and HIV and AIDS.
Over the years, infrastructure and transport activities
were phased out to make way for an increased em-
phasis on governance. In 2010, Switzerland stopped
its contribution to the General Budget Support, and
SECO concentrates currently its activities on infra-
structure and trade promotion projects and regional
macroeconomic support initiatives. From 2011 to
2014, Switzerland focused its activities on health,
good governance and private sector development in
agriculture. | am proud that a recent evaluation re-
vealed substantial results. They are presented further
below.

As confirmed by the Bill to the Parliament on Switzer-
land’s International Cooperation 2013-2016, Tanza-
nia remains a priority country for Swiss development
cooperation. Indeed, the country’s long-standing
stability and progress is obviously vulnerable to
gender inequalities, a bulging mass of uneducated,
unskilled and jobless youth, and growing tensions
linked to political rivalries, religious intolerance, cor-
ruption and unequal access to natural resources and
public services. The coming years are clearly crucial
for Tanzania’s peaceful and sustainable develop-
ment.

Switzerland is committed to building a more equita-
ble society, inclusive growth and to reducing poverty
in Tanzania. To this intent, and in keeping with Tanza-
nian national priorities as the Poverty Reduction Strat-
egy Programme MKUKUTA, it will support efforts to-
wards equitable access to and use of quality health
services, pro-poor growth of rural markets, as well
as social cohesion and transparent and accountable
state systems. In doing so, Switzerland will unam-

biguously seek to promote the rights and well-being
of women and youth. It will continue to focus on
the poverty-stricken, rural Central Corridor regions
of Tanzania, an area with a high concentration of
agricultural activity that faces particularly dire condi-
tions. By the end of 2018, to name a few anticipated
outcomes, | expect to be able to report to our stake-
holders on improved health financing mechanisms,
reduced malaria prevalence and incidence, increased
employment and self-employment of women and
youth in agricultural value chains, more transparent
and accountable government bodies, and increased
use of peaceful means to prevent and deal with con-
flicts, particularly those related to religion.

This strategy paper begins with a short overview of
recent political and socio-economic trends and gen-
eral development cooperation in Tanzania. It goes
on to assess achievements and experiences of past
interventions and to discuss implications for the
coming years 2015-2018, followed by an outline of
the priorities, objectives and interventions for the
forthcoming strategy period. It concludes with infor-
mation about programme management, monitoring
and steering.

The main responsibility for managing and imple-
menting the present strategy lies with the Swiss
Agency for Development and Cooperation (SDQ).
SDC closely cooperates and coordinates with politi-
cal units of the Federal Department of Foreign Af-
fairs and other federal authorities. It nurtures good
working relationships with the large Swiss NGO
community and academia active in Tanzania.

| am confident that the strategic goals presented in
this strategy will be met and that a valuable contribu-
tion will be made to the sustainable development of
Tanzania and the well-being of its people.

Bern, November 2014

A Sy

Manuel Sager
Ambassador
SDC Director-General
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OECD Development Assistance Committee
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Federal Department of Foreign Affairs
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Local government authorities
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Millennium Development Goal
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Tanzania National Strategy for Growth and Reduction of Poverty
Ministry of Health and Social Welfare

Market Systems Development Approach (former M4P)
Non-governmental organization
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Official Development Assistance
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Southern African Development Community
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1. Development Context

Considerable economic growth but
slow human development...

The United Republic of Tanzania, consisting of Main-
land Tanzania and the Isles (Zanzibar/Unguja and
Pemba), has progressed unevenly towards the Mil-
lennium Development Goals (MDGs). Tanzania has
nearly achieved universal primary education; child
mortality was reduced by a considerable 68% be-
tween 1990 and 2012. However, despite some im-
provements, Tanzania is off-track to achieve the
maternal health-related MDG and still suffers from
a high HIV incidence rate.! Despite considerable eco-
nomic growth of around 7% in recent years, it re-
mains a low-income country with a GDP per capita

1 MDG Country Progress Snapshot Tanzania. Last update
December 2013; http://mdgs.un.org/unsd/mdg/Resources/
Static/Products/Progress2013/Snapshots/TZA . pdf.

of USD 630 in 2013.2 One third of Tanzanians live
below the national and well below the international
poverty line.> Even though the proportion of poor
people has declined, due to high population growth
of three per cent a year*, the absolute number is high
and hovers between 12 and 13 million.

Adding up to a GDP of USD 33 billion in 2013°, Tan-
zania is one of the largest economies in East Africa.

2 http://data.worldbank.org

3 According to the Household Budget Survey 2011/2012 for
Tanzania Mainland (National Bureau of Statistics, November
2013), the proportion of people living below the national
“basic needs poverty line” declined from 33.6% in 2007
10 28.2% in 2011/2012. However, the two data are not
fully comparable as the methodology has slightly changed.
The latest World Bank data (http://data.worldbank.org)
for the international poverty line are from 2007: 67.9% of
the population lived on less than USD 1.25 (PPP) a day.
http://data.worldbank.org

http://data.worldbank.org
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Anticipated performance in the extractive sector, in
tourism and commercial agriculture gives rise to opti-
mism. At the same time, the country faces dampened
prospects for development. Tanzania has a poor
track record in small-scale agricultural productivity
where about three quarters® of the workforce try
to make a living. Entrepreneurs are confronted with
an unfavourable business environment. Tanzania is
also challenged by a bulging mass of uneducated,
unskilled and jobless youth. On top of this, the rural
population is suffering from climate change-related
floods and droughts as well as environmental deg-
radation and increasing food and water insecurity
due to massive deforestation.” The country’s devel-
opment vision to become a middle-income country
by 2025 and to make growth inclusive is therefore
rather ambitious.

Over the last decades, Tanzania has continuously
improved its ranking on the Human Development
Index (HDI), which provides a composite measure of
health, education and income.® Nevertheless, ranked
159th out of 187 countries, the 2014 Human Devel-
opment Report still classifies Tanzania as a country
with low human development. Its HDI value of 0.488
positions Tanzania below the average for countries
in the low human development group as well as for
countries in sub-Saharan Africa.

Unequal opportunities...

Adjusted for inequalities across its population, Tanza-
nia’s HDI drops further, although less than the aver-
age country in the region.® Inequities benefit a small
portion of the Tanzanian population, mostly living in
cities.'® Disparities between rural and urban areas ex-
ist in terms of wealth distribution: The proportion of
people living below the poverty line in rural areas is
33.3% compared to 4.2% in Dar es Salaam."” They
also result from unequal availability of and access to
public services such as in education, health and agri-
culture at local government level.

Tanzania's commitment to gender equality is clearly
indicated in its constitution, key policies and legisla-
tion as well as with the creation of the Ministry of

6 2011/2012 Household Budget Survey, Tanzania Main-
land, National Bureau of Statistics, November 2013.

7 Climate, Environment and Disaster Risk Reduc-
tion Integration Guidance (CEDRIG), May 2014.

8 The 2013 HDI value was 0.488 as compared to 1980 value
of 0.377. The HDI is measured by long and healthy life,
access to knowledge and a decent standard of living.

9 Tanzania’s Inequality-Adjusted HDI of 0.356 shows an
overall loss in human development of 27.1%, which
is less than the average loss due to inequality for low
HDI countries of 32.6% and for sub-Saharan Africa of
33.6%. In absolute terms, it gained eight places.

10 According to the 2012 Census, 85% of Tanzania’s population
(44.9 million people) live in rural areas and rely on agricul-
ture as their main source of income and livelihood. Women
constitute the majority of the agricultural labour force.

11 2011/2012 Household Budget Survey, Tanzania Main-
land, National Bureau of Statistics, November 2013.

Community Development, Gender and Children. But
in spite of all efforts, social change is slow to come
about. Women and girls are still confronted with
manifold disadvantages and violations of their rights.
They are less educated and less represented than
their male counterparts; they earn less; are more af-
fected by HIV; lack property rights and suffer from
gender-based violence. Tanzania ranks 124" on the
2013 Gender Inequality Index (GlI), below the aver-
age value of sub-Saharan Africa countries.

Political stability is being put to the test...

The Chama Cha Mapinduzi (CCM) party has been in
power since independence from British rule in 1961.
For many years now, Tanzania has benefitted from
peace and strong political stability — especially com-
pared with its neighbouring countries. Bordered by
Kenya and Uganda to the north, Rwanda, Burundi
and the Democratic Republic of the Congo to the
west and Zambia, Malawi and Mozambique to the
south, this considerable asset helps explain the inter-
ests and generosity of key global actors, especially
the United States, the United Kingdom and the Eu-
ropean Union. The CCM has also succeeded in build-
ing and maintaining close political and economic re-
lations with the BRICS association of five emerging
economies Brazil, Russia, India, China and South Af-
rica. To facilitate increased regional integration once
the time is ripe, it is a member of important regional
organizations, in particu-

lar the African Union,
the East African Com-
munity and the South-
ern Africa Development
Community.

Tanzania is experiencing strong demographic
pressure. Its population grew from 33 million
inhabitants in 2002 to 45 million in 2012, and
is expected to reach 100 million by 204o0. It is
also an extraordinary young country. 45%

of Tanzanians are 15 or younger. Quality of
their education is low and 60% of students do
not make it through secondary school. Official
youth unemployment is 50.2%. In the rural
areas where most youth live, the production
and transformation of agricultural products is
still the most promising source of income.



Initially pursuing a socialist approach (Ujamaa), the
Government of Tanzania has increasingly accentuat-
ed the importance of economic growth while retain-
ing an important role for the state. Meanwhile, do-
mestic opposition is gaining force. Tensions linked to
political rivalries and growing religious intolerance,
particularly in the run-up to the 2015 presidential
elections and referendum on a new Constitution, to
discussions around the structure of the Union with
Zanzibar, as well as to unequal access of the grow-
ing population to limited natural resources and pub-
lic services have led to hate speech, riots and even
casualties. Looking further ahead, a widening gap
between the haves and have-nots, increasing youth
unemployment and elections in 2020 could keep dis-
satisfaction and frustration simmering.

Widespread corruption is an element that might in-
fluence the population’s perception of the CCM and
thus its position and legitimacy. Tanzania only scores
33 on the 2013 Transparency International Corrup-
tion Perceptions Index ranking it 111" of 177 coun-
tries. Despite efforts by the Office of the Controller
and Auditor General and existing anti-corruption
legislation, policies and institutions, a growing part
of the Tanzanian population considers the situation
to be deteriorating further. Civil society is playing an
important role in demanding transparency and social
accountability. The Tanzanian independent media
sector, although insufficiently protected by law and
coming under pressure in recent years, is vibrant. Ra-
dio is the main source of information in rural areas.




2. Swiss Cooperation with Tanzania

Development assistance to Tanzania is provided
within the framework of the combined Tanzania Na-
tional Strategy for Growth and Reduction of Poverty
(MKUKUTA) and National Five-Year Development
Plan 2011-2015 as well as the government’s Big
Results Now initiative to fast-track change in prior-
ity areas, including education, transport, water, ag-
riculture, energy, and resource mobilisation. ODA for
fiscal year 2013/2014 was an impressive USD 2.95
billion?, including significant direct contributions to
Tanzania’s national budget. Large donors were the
World Bank, the African Development Bank, the
USA, the UK and the European Union. UN agen-
cies in Tanzania operate under the umbrella of De-
livering as One, including a joint budget. In spite of
very large external funding, Tanzania's dependence
on ODA is gradually declining thanks to increasing
domestic revenues from oil and gas extractions and
other foreign investments: Compared to 45% in
2004/2005, ODA accounted for 27% of the national
budget in 2013/2014. In future, Tanzania is very likely
to remain an important aid recipient, however, with
two noteworthy shifts. In search of greater results
orientation and visibility, donors are seen to return to
the practice of supporting projects and programmes
rather than providing budget support. In line with
government priorities, but also in keeping with their
own interests, donors, including emerging non-DAC
donors, are expected to invest more in growth, infra-
structure and energy which might be to the cost of
social sectors.

Switzerland’s leadership in and contributions
to topics such as the fight against malaria,
community health insurance, media, social
accountability and value chain support are
examples where it did and can continue to
make a genuine difference.

12 High-Level Meeting of the Global Partnership for Effective
Development Cooperation in Mexico, DCF and Busan Monitor-
ing, GP Monitoring - URT Indicator Calculations and country
spreadsheet, Ministry of Finance, United Republic of Tanzania.

Switzerland is a valued and trusted partner...

The Government of Switzerland has been active
in Tanzania since the early 1960s. Its presence was
strengthened in 1981 with the opening of the Coop-
eration Office in Dar es Salaam, now an integral part
of the Swiss Embassy. Swiss foreign policy promotes
the values of poverty reduction, respect for human
rights and democracy, and the peaceful coexistence of
peoples. Swiss development cooperation in Tanzania,
an important cooperation programme of the Swiss
Government, fully reflects these values and is in line
with Switzerland’s Message for International Coop-
eration 2013-2016, approved by the Swiss Parliament.
Switzerland has aligned its cooperation to the MKU-
KUTA while actively following discussions in view of
newer trends, strategies and plans. No longer playing
a role in General Budget Support and contributing a
mere one per cent of total annual ODA to Tanzania,
Switzerland is a small player in the overall develop-
ment cooperation context and policy dialogue. This
said, reflecting a long history of fruitful interactions,
the Swiss Government is a valued and trusted devel-
opment partner for Tanzanian stakeholders and other
international actors alike.

The Swiss Agency for Development and Cooperation
(SDQ) is responsible for the bulk of Swiss develop-
ment cooperation with Tanzania, formulated and
implemented either as part of the present strategy
or within the framework of SDC Global Programmes
(chapter 6). Besides SDC, a considerable number of
other Swiss actors are also present in the country.
Given its reorientation towards middle-income coun-
tries, the State Secretar-
iat for Economic Affairs
(SECO) has phased out
its bilateral operations,
but remains present
through its support for
multilateral regional pro-
grammes such as in the
areas of trade and tax revenue. The State Secretariat
for Education, Research and Innovation (SERI) has a
long-standing collaboration with the renowned Ifa-
kara Health Institute. Other federal departments,
such as the Federal Office for the Environment
(FOEN), also provide technical assistance. Moreover,
several Swiss universities and research institutes and
numerous Swiss NGOs have strong links with Tanza-
nia and are key partners of the Government of Swit-
zerland for implementing this strategy. Large-scale
Swiss private sector companies are analysing the


http://www.tzdpg.or.tz/fileadmin/documents/dpg_internal/dpg_main/DPG_Main_2014/DPG_Main_April_2014/20140114-MB-Tanzania3__31_03_2014_.xls
http://www.tzdpg.or.tz/fileadmin/documents/dpg_internal/dpg_main/DPG_Main_2014/DPG_Main_April_2014/20140114-MB-Tanzania3__31_03_2014_.xls

business environment and exploring possibilities for
investments. While it is difficult to predict the inten-
sity of their future engagement - Tanzania ranks only
131t out of 189 economies on the IFC/World Bank
2015 Ease of Doing Business Index and is prone to
corruption - first collaborations have taken place in
the framework of the Swiss Capacity Building Facility
(SCBF) public private partnership programme. Trade
between Tanzania and Switzerland exists, the most
important commodity being gold, for which Swiss
private sector companies are the main customers.

The Swiss and Tanzanian governments also enjoy a
cordial relationship at the international level, espe-
cially within the United Nations. Teaming up on the
occasion of various inter-governmental processes,
they have thus helped to bridge divides between the
G77 coalition of developing nations and the Western
European and Others Group, such as in the context
of the consultations and negotiations for the post-
2015 development agenda.

10



3. Past Achievements and Lessons
Learned 2011-2014

In line with Tanzania’s national priorities, the overall
goal of the Swiss Cooperation Strategy for Tanzania
2011-2014 was to reduce poverty through contri-
butions in three thematic domains of intervention:
health, private sector development in agriculture and
governance. Over the period of four years, the total
expenditures in these domains were approximately
CHF 85 million.

In 2013/2014, SDC conducted an evaluation of the
2011-2014 Tanzania Cooperation Strategy. It con-
firmed that substantial results have been achieved
through policy dialogue and concrete projects.

Health 2011-2014

This domain focused on increasing access to quality
health services based on equity and gender-balanced
needs and an enhanced community participation in
health promotion and disease prevention. Switzer-
land contributed to country outcomes by providing
direct support to the Ministry of Health and Social
Welfare to strengthen the health system and by im-
plementing projects to improve health care and ser-
vices.

EXAMPLE
COMMUNITY HEALTH FUND

CS Evaluation: “Continue to promote
and rollout innovative approaches such
as the Community Health Fund.”

On top of setting and influencing the political agen-
da on including the poor in the national health insur-
ance system, Switzerland and the Swiss Tropical and
Public Health Institute (STPHI) successfully tested and
introduced a voluntary and locally-managed com-
munity health fund (CHF) model in the rural region
of Dodoma in the Central Corridor. Enrolled house-
holds can seek free services at any of the 250 health
facilities and hospitals of the Dodoma region, which
are then reimbursed through the fund. Enrolment
reached 11.8% of the target population within two
years —i.e., 425,000 households and more than two
million Tanzanians. Demand from neighbouring dis-
tricts and regions for replicating the model is evident.

EXAMPLE
MALARIA

CS Evaluation: “Continue the malaria
programme as Switzerland adds value
to reducing malaria prevalence.”

Long-term Swiss technical support and advice to
the National Malaria Control Programme as well as
Switzerland'’s involvement in malaria research and in
the mass distribution of insecticide-treated mosquito
nets have contributed to greater household avail-
ability and use of mosquito nets, especially among
pregnant women and new-born children, and to
a decline in malaria prevalence from 18% in 2007
to 10% in 2012. Bed net distribution is estimated
to have averted more than 63,000 malaria deaths
among children under five between 2002 and 2011.
Nevertheless, with 93% of the population living in
areas where malaria is transmitted, the disease re-
mains a major public health challenge.

1"
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Private Sector Development
in Agriculture 2011-2014

The overall goal of this domain was to contribute to
an agricultural market that functions effectively, sus-
tainably and to the benefit of poor people as well as
to strengthen food and nutritional security at house-
hold, district, regional and national level.

EXAMPLE
AGRICULTURAL VALUE CHAINS

CS Evaluation: “... acknowledge the

main achievements as regards increased
income and employment from selected
value chains (sunflower, cotton, rice) ...”

Together with its Swiss NGO partners (Helvetas Swiss
Intercooperation and Swisscontact), Switzerland'’s
flagship Rural Livelihoods Development Programme
(RLDP)'®* has successfully intervened in the value
chains for rice, sunflower, cotton and poultry in parts
of the Central Corridor, one of the poorest areas of
Tanzania. From 2011 to 2013, over 100,000 small-
holder farmers, including female-headed house-
holds, benefitted from considerable productivity
gains' through better services for agricultural pro-
duction, better access to markets and an improved
regulatory framework. Average incomes increased
by more than 15% a year, enabling households
to purchase more nutritious food, mosquito nets,
school material and uniforms as well as pay for medi-
cal consultations where required. RLDP’s results and
national recognition of systemic approaches as the
key factor for successful value chain projects contrib-
uted to the elaboration of the first multi-donor-fund-
ed national trust to promote markets for the poor
in Eastern Africa, the Agricultural Markets Develop-
ment Trust (AMDT).

13 http://www.rldp.org

14 Sunflower seed productivity increased from 260kg to
520 kg/acre; cotton: from 350kg to 700kg/acre; rice:
from 400kg to 800kg/acre; five-fold increase in pro-
ductivity in poultry; eight-fold increase in sunflower
oil production since 2005 when RLDP started.


http://www.rldp.org/

Governance 2011-2014

The overall goal of this domain was to strengthen ac-
countability mechanisms that focus on the equitable
delivery of quality public services at local level.

EXAMPLE
EMPOWERING CIVIL SOCIETY AND THE
MEDIA

2014 CS Evaluation: “The governance
domain focus on CSOs is well appreciated ...
SDC has positioned itself as the leading
agency in media in Tanzania.”

Throughout 2011-2014, Switzerland strengthened
public demand for good governance through the
implementation of a Social Accountability Moni-
tor (SAM) tool to monitor accountability and gov-
ernment use of public funds in a more holistic and
integrated way and as a means to achieve genuine
bottom-up (local to national level) analysis. SAM en-
hanced CSO understanding of governance structures
and strengthened non-governmental capacities to
influence policy processes such as strategic planning,
resource allocation and oversight. It resulted in a clos-
er dialogue and collaboration between the civil soci-
ety and the Government of Tanzania for improved
service delivery at the local level, especially in health
and agriculture. Equally, Swiss support empowered
the media to be more professional and independent,
enabling it to carry out investigative journalism and
inform citizens (especially young people and women
in rural areas) about their rights and duties.

Lessons Learned

The above-mentioned evaluation and the consulta-
tion process leading up to the present strategy have
identified important lessons. Overall, they show that
work in health, private sector development in agri-
culture and governance remains highly relevant in
Tanzania, and that there is great potential for scaling
up innovations in these sectors. Given the size of the
country and the financial volume of overall ODA in
Tanzania, Swiss interventions need to be strategically
targeted. Reviewing the past four years, however, it
becomes clear that Switzerland’s presence in Tanza-
nia is more significant than its ODA budget might
make believe. Its long-term support and persistence,
its partnerships and technical expertise are all highly
valued. Its careful choice and mix of aid modalities
have helped achieve desired results.

However, the observed tensions and inequities in the
country present real challenges to effectiveness and
sustainability. In future, there is scope for Switzer-
land to focus more on disadvantaged rural areas. Ex-
tensive analyses of the realities of women and young
people will ensure that they are better included in
programme planning and implementation than be-
fore. At the local level, cooperation could be more
inclusive of local governments in addition to the
Swiss tradition of empowering civil society, leading
to greater impact regarding transparent public fund
management and quality service delivery. Simulta-
neously, Switzerland should continue to pursue and
facilitate results-oriented policy dialogue at national
level, thus building valuable bridges between local
experience and national policy making. Regular con-
text analysis has shown that there are growing ten-
sions of political and religious nature. This calls for
greater dedicated engagement of Switzerland and
its Integrated Embassy in peace maintenance and so-
cial cohesion, building on successful first experiences
in facilitating platforms for dialogue and empower-
ing the media to make available transparent and ob-
jective information.




4. Implications for the Swiss Cooperation
Strategy 2015-2018

The coming years are crucial for Tanzania's peace
and sustainable development. In light of Swiss for-
eign policy and international cooperation objectives
and geographic priorities, Switzerland’s history of
engagement in Tanzania and the country’s economic
ambitions, Switzerland will retain a strong presence
and active involvement.

To ensure continued relevance, Swiss cooperation
with Tanzania and with other development agencies
present in the country will align with Switzerland’s
Message for International Cooperation and its focus
on ecology, governance, innovation and vocational
training. It will adapt to international and national
trends and objectives such as regards the post-2015
development and the aid effectiveness agendas.
Building on successful and promising programmes
and policy dialogue, Switzerland will continue its
contribution to poverty reduction through inter-
ventions in the three domains health, employment
and income, and governance. In the light of grow-
ing social tensions and the context analysis, it will
pay greater attention to fostering social cohesion
through helping to build a more equitable society,
encouraging public accountability and promoting in-
clusive growth.

The notion of equity, anchored in the overall stra-
tegic goal, will be given much prominence. As a re-
sult, Swiss programmes will continue to operate in
the disadvantaged Central Corridor regions of rural
Tanzania. Aiming at a society with more equal op-
portunities implies a commitment to closing the gen-
der gap. More focus will be given to empowering
women. Considering the bleak perspectives of myr-
iad young people, greater attention will be given to
orienting the portfolio towards their specific needs.

Social accountability initiatives will be complemented

by targeted capacity development for local govern-

ments to deliver equitable and good quality decen-
tralized public services.

Strong social accountability mechanisms
contribute to improved governance, increased

development effectiveness through better
public service delivery and empowerment at

local level.

In the health sector,
Switzerland will remain
a partner of the donor
financing mechanism
(currently the Health Basket Fund) and continue to
advocate for strengthened primary health care. Swit-
zerland intends to intensify its focus on the delivery
of quality health services, particularly for women
and youth. It is keen to work with partners to evolve
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and expand initiated reforms in health financing and
insurance for all Tanzanian citizens. Given plans for
other donors to phase out, continued support to na-
tional malaria control programmes is vital to ensure
innovative approaches to addressing the changing
malaria epidemiology and to avoid a relapse.

The former private sector development in agriculture
domain is renamed “employment and income” to
reflect a new and strong commitment to create in-
come for rural youth in agriculture. Further analyses
and consultations are required to identify opportu-
nities and partners for achieving this objective. The
development of new agricultural value chain support
will empower even more poor smallholders, and in
particular female-headed households, to access mar-
kets and to contribute to and partake in Tanzania’s
agricultural and economic growth. This is in keep-
ing with Switzerland’s substantial experience, both
worldwide and in Tanzania. Adaptation to climate
change and improving the resilience of smallholder
farmers will be an important element in this domain
since agricultural productivity could well be ham-
pered by unpredictable rain patterns.

Governance will be treated as a domain in its own
right and — henceforth — as transversal theme con-
tributing to sustainable development as well as to
peace maintenance and social cohesion. Given the
socio-political challenges that Tanzania faces, the
concept of good governance has gained consider-
able importance, requiring both longer-term plan-
ning and rapid responses to changing situations on
the part of Swiss development cooperation. Impor-
tantly, while continuing to partner with civil society
and the media as drivers of change, Switzerland will
seek ways to engage with selected local government
authorities (LGAs) to improve public accountability
and service delivery. Collaboration with national au-
thorities in order to support them in their efforts to
strengthen accountability and transparency in public
fund management is key, on the one hand in view of
more efficient services and, on the other, in order to
reduce corruption. It will create space for construc-
tive social and inter-religious dialogue.



5. Priorities and Objectives for 2015-2018

Overall Goal

THE OVERALL GOAL OF THE SWISS
COOPERATION STRATEGY 2015-2018 IS TO
CONTRIBUTE TO POVERTY REDUCTION IN
TANZANIA THROUGH BUILDING A MORE
EQUITABLE SOCIETY AND INCLUSIVE GROWTH.

The strategy builds upon the hypothesis that better
public services, transparent and accountable state
systems and pro-poor agricultural market develop-
ment will sustainably contribute to a more equitable
society and inclusive growth. This, in turn, will help
to reduce poverty in Tanzania.

Swiss cooperation is directed specifically towards ru-
ral areas, with preference to the Central Corridor of
Tanzania and with special attention to the rights and
needs of women and youth aged 15 to 24 as defined
by the United Nations.

Health Domain 2015-2018

In support of the Tanzanian Health Sector Strategic
Plan 2015-1019 and the National Malaria Strategic
Plan 2014-2020, the overall objective of this domain
is equitable access to and use of quality health ser-
vices. Expected strategic outcomes contributing to
this objective are:

A Improved planning, management
= and reporting on health

services by communities and health
officials at national and local levels

The quality of health services remains low in Tan-
zania. Switzerland will continue to improve health
service delivery and social accountability by strength-
ening planning processes and enhancing the partici-
pation of men and women in health priority setting.
It will assist selected health facilities to maintain and
upgrade infrastructure and to strengthen manage-
ment and oversight, including regular monitoring of
and reporting on the quality of care provided.

B Strengthened social health

= protection and financing mechanisms
for protecting the population from
financial hardships arising from health
costs and for mobilizing resources

for adequate health care delivery

To address unpredictability of health financing and
out-of-pocket expenditures, Switzerland will engage
in policy dialogue for a comprehensive and pro-
poor Health Finance Strategy, including additional
resource allocation for local governments, and will
contribute to reforming the existing Health Basket
Fund. It will consolidate and roll out the innovative
Community Health Fund and advocate for it to be
scaled up nationally.

C Effective and sustainable
= interventions and strategies to further
reduce malaria prevalence and incidence

Malaria remains an important public health chal-
lenge. Building on previous experience, Switzerland
will support research in order to understand chang-
ing malaria patterns, potential variations of mosquito
behaviour due to climate change, and to develop
new intervention packages adapted to local needs.



Through technical assistance, it will enable the Na-
tional Malaria Control Programme to manage com-
plex malaria programmes and to elaborate an innova-
tive strategy for pre-eliminating malaria in Tanzania.

Employment and Income
Domain 2015-2018

In support of Tanzania's National Strategy for Growth
and Reduction of Poverty, the overall objective of this
domain is agricultural growth that is pro-poor and
in which men and women are equally involved. Ex-
pected strategic outcomes contributing to this objec-
tive are:

Increased income opportunities
= for poor women and men
in agricultural value chains

Building on its successes over the past years, Swit-
zerland intends to trigger more pro-poor growth
through systemic changes along existing and new
agricultural value chains with due regard to climate
change considerations. This implies finding solutions
to bottlenecks for smallholder farmers and rural en-
trepreneurs such as insufficient life skills, financial
literacy, access to agricultural inputs, financial and
insurance services, and know-how about livelihood
diversification, conservation agriculture and pest
management. To reduce today’s considerable post-
harvest losses, Switzerland will introduce locally-
produced silos and other appropriate post-harvest
measures.
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B Increased youth employment and self-
= employment in agricultural value chains

Many young women and men in rural areas face un-
employment or lack opportunities for generating an
income. To enable them to create their own income-
generating activities in agricultural value chains or to
access jobs, Switzerland will introduce a new line of
intervention to create, update and strengthen cur-
ricula for providing female and male youth with the
necessary professional and technical skills. It also
plans to facilitate their access to information, knowl-
edge, coaching opportunities and assets such as land
and capital.

C Enhanced smallholder
= farmers’ influence in local
and national policy making

Smallholder farmers organizations have an impor-
tant role to play in policy influencing and in defin-
ing the social accountability of contract farming ar-
rangements in the private sector as well as in value
chain development and skills provision. Switzerland
will continue to support organizational development
as well as advocacy and empowerment activities of
smallholder framers in Tanzania. It will promote a
better inclusion of women and youth in their struc-
tures.

Governance Domain 2015-2018

In support of Tanzania’s National Strategy for Growth
and Reduction of Poverty, the overall objective of this
domain is to contribute to social cohesion as well as
transparent and accountable state systems. Expected
strategic outcomes contributing to this objective are:

Better informed and more effectively
= engaged citizens and CSOs in
decision making, oversight and advocacy
regarding administrative and political
processes at local and national levels

Tanzanians, and particularly women and those liv-
ing in rural areas, often do not have the knowledge,
time or the motivation to participate in political deci-
sion making processes. Switzerland will continue to
facilitate civil society engagement with local and na-
tional authorities to achieve more accountable public
resource management. To this intent, it will support
CSOs to become more professional, results-oriented,
accountable and coordinated and to undertake ev-
idence-based advocacy on topics of public interest
such as anti-corruption, health and agricultural ser-
vice delivery. It will also support the media, particu-
larly rural radio, to improve the quality of reporting
and its relevance for citizens.



B Local and central government bodies
= increasingly perform their duties
in a transparent and accountable way

Fostering a culture of transparency and accountabil-
ity among local and national authorities also impacts
positively on the quality of public service delivery and
reduces corruption. In addition to collaborating with
civil society representatives, Switzerland intends to
build the capacities of selected local governments
to become more efficient, effective and transparent
in their decision-making and public finance manage-
ment, which should ultimately impact positively on
service delivery. At the national level, it will support
key executive and legislative bodies to deliver on
their mandates more effectively and in an account-
able and transparent way; it will support national
oversight bodies in their efforts to reduce corruption
and enhance the accountability of public and private
bodies.

Use of peaceful means to
= prevent and deal with conflicts,
particularly those related to religion

Switzerland is committed to contributing to national
and human security, maintaining peace and resolv-
ing conflicts peacefully. Apart from the contributions
made in projects planned in A and B, it will do so by
way of supporting the establishment of a national
conflict early warning mechanism and helping to cre-
ate formal and informal spaces for social and peace
dialogues and conflict mediation, including particu-
larly the involvement of religious leaders.

Transversal Themes

Gender, HIV/AIDS and governance are transversal
themes. Switzerland commits to mainstreaming gen-
der throughout its programme. It favours the choice
of women (and youth) as beneficiaries of its develop-
ment cooperation and works for a more equitable
society as an overarching goal. Gender-related in-
formation will be integrated into the design, imple-
mentation, monitoring and evaluation of all interven-
tions. In each domain of intervention, Switzerland
will measure its success in promoting equality and
narrowing gender gaps in Tanzania (box).

HIV/AIDS is still a challenge in Tanzania.™ All Swiss
interventions, including those of project partners,
will strive to “do no harm” based on an analysis of
potential negative implications on HIV/AIDS. Switzer-
land will implement practical measures to help pre-
vent the spread of HIV through its projects and pro-
grammes.  Governance

as a transversal theme
will focus on social ac
countability within the
health and employment
and income domains.

Swiss Gender Objectives Tanzania:

Health services and care are used by men and
women without discrimination.

(Young) women’s income opportunities and
employment are increased through better
access to services, land, capital and markets.
Women are more involved in household
decision-taking on financial matters.

Social accountability processes and the media
better reflect women’s needs and concerns.

15 From 2004 to 2008, the national HIV prevalence decreased
from 7 to 6%; in 2012 it stood at 5.1%; gender-based vio-
lence, stigma, cultural norms and economic dependence
all contribute to women being more at risk than men.




6. Programme Management
and Implementation

Swiss Actors in Tanzania

The main responsibility for managing and imple-
menting the present strategy lies with the Swiss
Agency for Development and Cooperation (SDC),
at the country-level represented by the Integrated
Embassy in Dar es Salaam. In fulfilling its commit-
ments, SDC closely cooperates and coordinates with
political units of the Federal Department of Foreign
Affairs (FDFA) and other federal authorities, notably
the State Secretariat for Economic Affairs (SECO), the
State Secretariat for Education, Research and Innova-
tion (SERI). SDC also promotes and nurtures good
working relationships with the Swiss NGO commu-
nity and academia active in Tanzania.
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SDC Internal Coordination

Switzerland makes great efforts to link poverty re-
duction with global challenges and to promote a
form of globalization that favours development. To
pursue this objective, SDC has introduced Global
Programmes for Climate Change, Food Security,
Health, Migration and Water. Global Programmes
are planned by special units within SDC. They nur-
ture global policy dialogue to find solutions at the in-
ternational level. Projects are implemented regionally
or as pilots with potential for future replication and
scale-up. Opportunities for creating programmatic
synergies with interventions implemented within the
framework of the present Cooperation Strategy exist
and ways of scaling up these projects are explored.

The SDC Regional Office in South Africa is partnering
with the Southern African Development Community
(SADC) on regional issues, especially in areas such as
food security, HIV and social accountability. Besides
being part of the SADC region, close links also ex-
ist with the Integrated Embassy in Dar es Salaam for
policy dialogue and project follow-up.

SDC promotes a culture of learning and to this intent
has created a number of thematic networks. Staff
members participate actively in selected networks to
exchange knowledge and identify valuable synergies
with offices and projects around the world.

Aid Modalities

As in the past, Switzerland will make a case-by-case
conscious choice of aid delivery modalities and stra-
tegic partnerships. Besides contributions to local and
Swiss NGOs and mandated projects, it will pursue
opportunities for co-funding with like-minded bilat-
eral and multilateral development actors. It will also
provide sector basket funding and engage in nation-
al policy dialogue. Importantly, Switzerland is ready
to continue its support for the Health Basket given
its potential for bringing about systemic change and
Switzerland's wealth of experience in practical terms.
For the time-being, due to mixed evaluation findings,
Switzerland does not intend to re-engage in General
Budget Support.



Public-private Development Partnerships

Effective public-private development partnerships
have been initiated, for example with telecommuni-
cation companies in the health sector, and Switzer-
land is open to exploring further possibilities. Discus-
sions led by Switzerland to motivate stakeholders to
establish a local Global Compact network are ongo-

ing.

Geographical Focus

Besides interventions of national importance, often
in collaboration with the Government of Tanzania
and/or other donor agencies, the present equity-ori-
ented strategy envisages maintaining a geographic
focus on the poverty-stricken, rural Central Corridor
regions of Tanzania (annex 1). The large population
living in the Central Corridor, an area with a high
concentration of agricultural activity, faces particu-
larly difficult conditions, including a long dry season,
recurrent drought, low soil fertility, and precarious
roads and infrastructure. Switzerland is currently one
of only few donors present. Potential synergies be-
tween the Swiss-funded interventions in the three
domains of intervention will be exploited.

Management

Swiss development cooperation operations are an
integral part of the Swiss Embassy in Tanzania. The
integration of the SDC cooperation office into the
Embassy brought about important synergies in ana-
lysing the general context in Tanzania and more co-
herence in the policy dialogue with the Government
of Tanzania and other actors. To ensure functionality,
necessary administrative and process-oriented ad-
justments were made. A Joint Management Group
takes decisions regarding human resources and to
ensure coherence and economic solutions. Addi-
tional staff members, including financial controllers
for each domain, ensure sufficient time for thorough
operational and financial control.

Human Resources

Human resources dedicated to Swiss development
cooperation in Tanzania are part of the Integrated
Embassy, of which it is a priority to build a learn-
ing environment in which all colleagues can grow,
exchange on effective and sustainable approaches
and develop innovative ideas. Knowledge manage-
ment principles, training opportunities and themat-
ic networks contribute to this goal. Staff members
are especially trained in new concepts and topics.
They participate in learning events. The Swiss Gov-
ernment fosters equal opportunities for all staff
and, respecting cultural diversity, seeks represen-
tation of relevant social and linguistic groups in

each organisational unit. The embassy applies a HIV
work place policy and encourages its partners to
have their own.

Financial Resources

Annex 2 shows planned disbursements and com-
mitments overall and per domain, both in absolute
numbers and in percentage terms. Over the period
2015-2018, the Swiss Government’s planned budg-
et for development cooperation in Tanzania amounts
to CHF 103.5 million, a 22% increase over the previ-
ous strategy cycle. Additional resources will permit
a gradual increase in the relative importance of the
employment and income domain: A new income
generation programme for young men and women
in rural areas will be elaborated. They will also be
used to reinforce the governance domain portfolio
with projects in rural radio, conflict prevention and
in support of LGAs. Over the four-year period, funds
will be allocated as follows: health CHF 40 million
(39%), employment and income CHF 31 million
(30%) and governance CHF 24 million (23%). The re-
maining eight per cent will be used to cover oppor-
tunity-driven activities within the defined domains of
interventions, office running costs and national staff
salaries.

Culture

Switzerland will continue to devote one per cent of
SDC'’s budget to the promotion of local culture. SDC
will manage a cultural programme that supports
young people to express themselves artistically and
to acquire professional training, that fosters under-
standing among different social groups and regions,
and that promotes the emergence of a viable cultural
market, especially in music.




7. Programme Steering

The implementation of this Cooperation Strategy
is subject to systematic monitoring and evaluation
by SDC, the aim of which is to track progress to-
ward achieving desired outcomes. A comprehensive
Monitoring and Evaluation System contributes to
professional documentation and communication/
reporting, demonstrates accountability and allows
for evidence-based corrective measures as required.
The monitoring system (table) observes three dimen-
sions: a) the country context; b) the Swiss Results
Framework (annex 3); and ¢) management.

The first dimension — the country context — is moni-
tored through SDC’s Monitoring System for Develop-
ment-Relevant Changes (MERV). MERV tracks Tan-
zania’'s economic, social, environmental and political
development and how it affects Swiss cooperation
in a given country. Given current socio-political ten-
sions in Tanzania, additional fields of observation
have been added in accordance with SDC's Conflict
Sensitive Programme Management (CSPM).

Monitoring of the Swiss Results Framework assesses
progress towards expected Swiss portfolio outcomes
and the significance of contributions to country de-
velopment outcomes, including with regard to the
transversal themes gender, governance and HIV/
AIDS. Data gathered by the projects provide info on
outcomes, outputs and progress per domain. Annual
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reports are the main instrument for internal commu-
nication and accountability towards SDC headquar-
ters; they provide inputs for reporting to the Swiss
Parliament. The indicators chosen for measuring pro-
gress towards country-level outcomes are official in-
dicators used by the Government of Tanzania, either
for monitoring the MKUKUTA National Development
Plan or sectorial programmes and statistics. The gov-
ernance and the employment and income domains
that deal with the civil society and the private sector
also use international surveys, especially perception
indices. Annual monitoring includes a discussion of
the developments with partner institutions for a stra-
tegic and results-oriented analysis of the data and
sector contexts.

Every two years SDC will commission an additional
survey to gather information specific to its geo-
graphical focus, the Central Corridor of Tanzania,
and qualitative information on changes triggered by
SDC-funded projects. This survey will have two parts:
a) a break-down of national information and data by
regions and districts of the Central Corridor; and b)
data collection using mobile phone technology, in-
cluding also qualitative data based on perceptions.
The first survey to be conducted will provide base-
line information for the present strategy, the second
and third will feed into the mid-term review and fi-
nal evaluation respectively. These additional data are
complementary to the annual monitoring of the Re-
sults Framework and envisaged as regular evaluation
of contextual changes and impact.

Four instruments are used to monitor management,
the third dimension of the CS monitoring system -
i.e., the Internal Control System, the Office Manage-
ment Report, the SDC East and Southern Africa Divi-
sion (ESAD) Gender Equality Mainstreaming Plan and
financial reporting. They allow for monitoring SDC's
efficiency and compliance, the allocation of financial
resources, application of aid modality/donor coordi-
nation principles, human resource development and
knowledge management.



Monitoring System for the Swiss Cooperation Strategy Tanzania 2015-2018

Dimension Monitoring Area

Country context Overall country context relevant
for the Swiss CS

CS Results Swiss portfolio outcomes and

Framework country development outcomes

Management SDC efficiency and compliance

16 During the Mid-term Review the Results Framework will be
finalized; baselines and targets that couldn’t be identified
during the time of elaborating this strategy, will be defined.

Instruments
MERV

Annual Review

Survey

Mid-term Review

Internal Control System (ICS)

Office Management Report
(OMR)

ESAD Gender Equality
Mainstreaming Plan

Financial Reporting

Periodicity

At least annually:
September—October

Annually: August-September
Every two years

After two years'®

Annually: September

Annually: September

Annually: September

Annually: September
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Annex 2: Financial Planning in Swiss Francs

Cooperation Strategy for Country/Region: Tanzania
Duration of Cooperation Strategy: Jan 2015 until Dez 2018

Financial Year: : 2015 : 2016 : 2017 l 2018 :Total 2015-18 in %
| | | I

Domain of Intervention 1: : : : ! |

Health i 11'000'000 1 10'500'000 1 9'500'000 s 9'000'000 ' 40'000'000  39%
| | i [

Domain of Intervention 2: : : : ‘ |

E &l | 6'000'000 1 7'500'000 . 8'500'000 ) 9'000'000 ! 31'000'000  30%
| | | I

Domain of Intervention 3: : : : ; |

Governance I 6'000'000: 6'000'000: 6'000'000 ; 6'000'000 ' 24'000'000  23%
] i i ,

Other Interventions: : : : ] |

Culture and global credit I 1'200'000 | 700'000 . 700'000 C 700'000 ' 3'300'000 3%
] i i / .

Management: : : : ‘ |
i 1'300'000 1 1'300'000: 1'300'000 1'300'000 ! 5'200'000 5%
: | | |
)

Total SDC Budget Allocation 25'500'000 | 26'000'000 | 26'000'000 ( 26'000'000 . 103'500'000 100%

Figures based on ESAD division guidelines dated 2013, but might be subject to changes based on directives of Swiss Federal Department
of Finance.
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Results Framework

Annex 3

SIWH/MSHOW :321n0S

(5107 Aq :[eob MSHOIN) 8107 Aq %0£ :anjeA 1961e]
€107 Ul %8G :duljaseq

[SUU0sJIad

yieay paj|ids Agq papuaine syuiq jo abeiuadiad

(SHAL) Asnns yyesH pue diydesbows eIUBZUB] :924N0S
5102 A9.0001/9G1 :@njeA 19bieL

(11/0107 Je3A [e3sH) 000,001/7G :duljeseq

(4ININ) OneJ Aljeriow [puIsleN

sy10dal

(SINH) Swa1sAS uoljewlofu| Juswasbeue| YiesH :924n0s
(5107 Aq :|eob MSHO) 8107 Ag 08°0 :an|eA 1ebie]
(¢1/110¢ 1edA [e3sH) 69°0 :duljaseq

(dd0) 401eD1pUl JUSEd-INO

99)11WWO0-gnS 1PNy DY) :824N0S

SIUISIP JO %0 Uey} Ssa ‘paiyijenbun :anjep 196.e]
(E1/2107 Jed [edsid) Jowiepsip | ‘suotuido

asianpe g ‘paiijenb 9z ‘paiijenbun 01 393seq PUIsIQ
‘payyjenbun :3a3seg [ea3usd paljenb ((MSHOIWN e}
|BIDOS pue YieaH o AiSIUIN) 7S 910A 710 auljeseq
yijesy

Ul s)JodaJ 1ipne 1DU3SIp puUe [PUOIIBU UO DD
9y1 Jo suoluido paijlienbun/paijijenb jo Jsquin

9l

Sl

vl

el

"90e|d 93el 1ybiw sassadoud

Buluueld |3|jeied “pPaYWI| 2JE SIOYINE
[euoibai pue SPUISIp JO saideded sy “Jespd

97 10u ybiw buiuueld |eduUeuUly pue [euonelado
104 sseo0ud [eaoidde ay] T[SAS| [EDO]| JE buluue[d
"JUNODJE OJUI SUOIIEPUSWWODS ,SSIHUNUIWOD
9y 93e} 0} S9NoyINe |ed0| O ssaubul|jim

JO el B 3qg 1ybiw aisy] "usAIb shemje

Jou sI saipioud 1sIp pue sueid ‘premysbe)|ia
US9M13q 3ul| 8y uonednied Aunwwo)

SYs1y

"S}IPNE 953y} JO SUOISSNISIP
91 Ul paziubodas pue pabebus A|9so|d sulews.
DS "UOIIDe 23} 01 PSe} BIe SUISIUIA
"1usweljied ayi Agq panoidde pue pajuassaid

2Je SUOIePUSIWOIRY ‘siseq AjJeak e uo
SuOIIEPUSWWOI3I Jipne apircid (D)D) [elsusn
01PNy pue Jg||03u0) 3y SHPNY [euoiieN
(dayueld sdHDD) ~ade|d ul

aJe buiuue(d |epueuly pue [euonelado Ajuesh 1oy
$95s9004d pue S|00} 8y T[9AJ| |ed0] Je buiuueld
*KIDAIDP $IDINIDS

yieay Jo 1uswsbeuew pue ‘(ssnuoud o
Buias ‘jpul) burluue|d ay3 ul PIAJOAUL S10W 3q
0} $9IHUNWWOD JO SSaUbUI|[IM pue 10} puewap

(uondeysies juanied ‘UoiteAIIOW J4e)s ‘Juswabeuew

pue uonessiuiwpe Ayjidey ‘abpajmouy pue s||ids [ed1uld
‘JJe3s Jo suoneadxa qol 'sjoolauawdinba/einidniiseljul
pue JuUsWUOIIAUS [edisAyd) |00} HOIL-D :92IN0S

'810Z A9 %G8 9102s SPLISIP ||V :@N[eA 19bie]

%€9

OJWOAN ‘%79 [BinJ 01060IO|A %98 ebue|n %t/ 01195
13 BSO|IY ‘9% // 0J2qUIO|IY :uolbal 010B0ION (E£107) duljdsed

0JobolJo pue eWOPO( JO SUoIBal 8yl Ul SaN|IDe})

Yi|eay Jo 2102s 92IAI9S Yieay Jo Alljenb jjelanQ

SdHDD suodals [enuuy :321N0S

8107 A9 %08 :an|eA 1abueL

%¢ | uoneuswajdul

Jood ‘947 | uoireluswa|dwi JIspun {9, Gz uoneiuswa|dul
|e1ed 1o, |G uoneyuswa|dwl N4 : /07 duljeseq
(SdHDD) Sueld YieaH aAisuayalduwod
[15UN0D Jad Se |IDUN0d By} Ul S3IIAIRDE
panoidde Jo uoneiuswsajdwi Jo Aydede)

[

Ll

:siojedipuf

(SL0Z-6002 Il| Ueld d1b31e.1S 101335 Y}{e3H)
panoidwil SI S90IAI9S Y1jeay Jo Aujenb syl

7] awodIN0

sawod1nQ Jusawdojanaqg A13unod

Hbuoais e si auay] uonedpiied AUNWWOD)
:suondwnssy

(s¥po]q Bulp|ing Buiusyibuans swaisAs yyesH OHM) “SDIAIDS
yieay 03 ssadde pue Ayjenb ayy buinoidwi ioy
uollpuod-a.id e SI S|aA3] ||e 1e sanipeded diysiapes)
pue 9dueuIaA0D ‘Tuswabeuew bulusyibusis

uolnqLuo) awweabold SSIMmS

:siojedipuf

panosdwl S| S|9A9| |eUOIIRU pUR

[BDO] 1B S|BIDILO Y3eay pue Saiunwwod Ag sadiAas

yijesy uo buiiodas pue Juswsbeuew ‘buluueld

AISAIl3g 92IAI3S G1jesH | awodIN0

S9wodln(Q Ol|0j}10d SSIMS

saIAI3s Yijeay Ayjenb jo asn pue 0} ssadxde a|qeiinb3 :aAnRd3[qo ulewop [|je4dAQ

YiesH

'9/qejiereun s| eyep aJaym 1dadxa pajebaibbesip sapuab a.e siojedipul ‘delidoidde a1ayp) 910N

24



010Z S}UN02DY Y}eaH [euoieN "YLIN Il dSSH :92n0S
AQ 9%0G UeY} SS9 :anjeA 1ab.e|
(0107) %ce :auljaseg
(s21nypuadxs yiesy
|10} 4O 2Jeys) sainypuadxa 19320d JO INQ /¢

SJUNODDY Yl|eaH |euonen ‘Y3id :924nos

(106 MSHOW) 8107 A9 %08 'S10Z Aq %0€ :anjeA 1961e]

(E1/210T 183X [B3SH) % 'L 4IHN ‘%6°8 4HD :duljeseg
9beI1aA0D 3dURINSUI Y|edy [|B4BAQ 9°C

S1UNOXDY

U1|esH |euonieN ‘Y3d MalAly ainipuadxy diignd: 924n0S
8107 A9 0€-09 utelutew :anjep 13b.ie|

(71/€10T JedA [B3SH) (%€ | 193seq

‘PUl) %8€ Spuny UbIBIO) {9 79 SPUN} JUSWUIBA0D) Buljeseg

buipuny yijeay d1gnd jo aieys gz

spodal 193seq

U}[esH ‘S)unoddy UljesH [euoieN "Y3d ‘il dSSH :92InoS
(1e0b MSHOIN) 5107 Aq (196.e] BINQY) %G| :anjeA 18b.ie]
(E1/210C 183 [B3SH) %10l duljaseq

(jeaJ pue o)
yijesy 4oy 19bpng Juswuisnob Jo abejusdisd ¢

‘siojesipul

(Ill dSSH ‘ueld d1621e.1S 101935 Y3[eaH)
$92IN0S3J [RIDURUIL d|gRUIRISNS

pue a1enbape buizijigow Aq 10108s yijeay
9yl ul deb 136pNng ay3 9dnpaJ pue S1sod yijeay
anp o} diyspJey |epueul} wody suolrendod 31091044

'z aWoo1n0

padojaAsp a9 1ybiw Sswsyds adueInsul 1sY10
"PAUWI| S| [9AJ] [BDO] 1B $924N0S3
9zl|Iqgow 01 Aydeded 3y TUOIIBZI|IGOW 93IN0S3Y
‘suwwelbpoud
101295 Mau 3yl UIYLIM pue ‘G0z Ul SUOI3|D
JO M3IA Ul saioud Adijod buizedwod aq
1ybiw 3J3y] JUSWIIWWOD pue 1oddns [BO[0d e
SAS1Y

"(193seg a8y} buipnpu)
101085 Y3|eaH 8y} 0} 91NQIUOD ||I3S SIOUOpP pue
[9AS| WIS 33 1B Ulewal 0} A|9YI| 9Je S924N0s
[BUISIXS PUB JUSWUISAOD) Sy} WOJ} Yieay
10} $92JN0S3I ||RJSAQ TUOIIEZI[IQOW 90IN0S3Y
‘SI9p|oyaXe1S
£ abebus 03} wnioy e buipinoid 991HWW0D
[eLa1SIulW-191ul ue pue ade(d ul anbojelp
£>110d paniiwiwiod pue Buols e si a4ay L
‘parusws|dwi pue panoidde Abarenis budueuld
Y1|BSH B 9ABY 0} PA1HLIWOD S| JUSWUISAOD)
3y] :JUSWHWWOD pue uoddns [eD1l[0d
:suondwnssy

"dn-buijeds 10} 91eD0APE

pue (44D b 3) Ssuswiniisul pa3d9|as 1591 ‘(dnotb
buyiom bupueuly yyeay “b6-9) sanbojeip Ad1jo0d sy
ul AjAnde abebus |[IM puePazIMS “AISAIBP 9DIAISS
yijesy Joj spuny [euoinippe buiyessusb 1o} moje
0s|e 1.y} Inq sainipuadxs yijeay diydodiseied woly
‘a|geJau|na pue Jood ayy Aejnoiied ‘uonejndod
3y} 1093104d 1Y) 9|ge|IBAR 3 O} PA3U SUaWINIISUl
‘puey Jsyio syl uQ “Aruepi|os jo ss|dipund

pue uoliejndod sy} JO spasu 8y} 03 spuodsal

pue pauyap si Abajesis budueuly yyesy Jood

-04d pue aAIsusYaIdwod ‘paleuIpIo0d B 3PIS SUO
UO 41 paJnsua ag AjUo ued sadIAISS yieay Aujlend

‘pPaliWi| 94 uolloe
9>e] 0} S3LSIUIW PauUJadU0D JO S|eIDIO 10}
S9AILUSDU| “MO| Ulewal 1ybiw SUoiepuUSWWodal)
DVD U0 dn-mo||04 [SHPNY [BUOREN o

%001 :njen 1abie]

(71/€LA4) sHodal dHDD pue (SL/pL Ad) suejd dHDD Jo
uo1dadXa YUM 171,07 dunf Ul 3w siabbuy || 1710 duljdseq

101295 y3jeay ay3 Joj wisiueydsw
Buipuny Jouop ay} Jo NOA Jad se ‘1w
JuswasINgsIp Ajpwiy 4o} s19bb143/SUOINIPUOD 4O 9% €7

‘8loc Ul

buiobuo uonejusws|dwi pue g0z ul paroiddy :anjep 1ebie]

2oe|d ul Abajesis budueul4 YijesH ON :auljaseg

pai1uswsa|dwi bulag pue ade|d ul si Abaiens
Bbupueul4 YyyesH Jood-oid pue aAIsUSYIdWOd i 7°¢

109[01d (SSdH) Buluaylbuals WalsAS pue uoiOWold

Y1|esH ‘(4IHN) pun4 sdueinsu| yijesH [euolien :221nos

810¢ Aq suoibai 133(0id [je ul 9, G| :an|eA 1abie]

"o € eOURIUAYS

%6 0J0DOIOIN 1% | | PWOPOQ (71/£107 JeIA [BISIH) Buljeseg

9|1uIb yyeam ‘sbe ‘'xas Aq parebaibbesip

‘(ebueluhys pue 010b0I0|\ ‘PLIOPOQ)

UOIIUSAJISIUI 4O SUOIBaJ By} Ul (4HD) pPuUNn4 yiesH
AHUNWWOD Ul 91BJ (JUSW|04US-3J PUB) JUSW[OJUT |°Z

‘sioyesipul

pauayibuais

2Je AJaAI|ap aJed yijeay a1enbape J0j S924n0sal
buizijiqgow 1o} pue s3sod yijesy woi buisue sdiyspiey
[erpueuly wodj uoneindod ayy buide0.d Joy
swisiueydaw buidueuly pue uoida3o4d yijesy |enos

“bunueU Y1jeaH Z aWod1N0O

25



0207 Ul %08 '910T Ul %69 :anje 1ab1eL

%E¢€ aulleseg

Aep 1xau 1o duies ay}

(1DV) Adeiayy uoneuiguiod-uluIsiwaMe BulAiRdal
eLIBjRW YIM G J9pUN UJIP[IYD JO JISqWINN 9°€

0202 A9 %0/ O wnwiuiw ulejulew anjeA 1abie]
9% ¢ L -dul|aseg
19N bunse]-buo e uspun buidss|s UsIp|IYd 4O % G'€

0202 A9 %08 40 WnWwiuiw uieluiew :anjea 1ob.e|
% L6 |[BJ9AO :BUl|dseq

(NLI) 18U
poaleall-apIdIldasul auO 1Se9| 18 YlIM SP|OYysSNOoH e

(SINHL “Aonins

101eDIPU] BLIBJR|N PUR SAIV/AIH BIUBZUR] 71/ |0 32IN0S
0202 Ul % ‘910 Ul %G [[249A0 anjeA 1961e]

%01 [ednJ {9 € URQIN ‘9% (| [[BI9AO :DUIjaSeg

dduajerald eleeN €€
:si0)edipu|

(020Z-107 ue|d d1ba1eis elele|\ [euolieN)

sueluezue] ||e 10 PINSUD S| S|9AS) |[|e 1e
S9IMUNWWOD pue sisuinied YUM SHO0HS dA11RI0ge||0D
9|geuleisns pue Ajpwi ybnoJyl SUCIIUSAISIUI BlLiRjeW
9|qepIOyje pue ojes ‘sAndeye ‘Aljlenb 01 ssaddy

7€ owodIN0

01 anp suolbas Mmau 01 bBuipuedxa s elee
*(S913UN0d Buunogybisu wody JSAO |1ds) |0J3u0d
J9PJOQ-SSOID  JO DB 'SUOIUSAISIUL  SUIINOJ
JO SSDUBAIRYS oyr sazipsedos| Abuiseasul
Ydlym  ‘ssppipdasul pue  sbnup  1suiebe
doue)sisal buidopasp Ajbuiseasdul aie SI01D9A

Sy pue oyseled euejew ayl ojorwspidy
SAs1Y
‘PoE]
9g ued | paziubodal buisg Siyl “sonsiIdeIeYD
JIWOU0D3-01D0S pue |eoiydesbosb

Buuapip  yum  suoibal Ul JuSISMIp  [ue

Sobexded uoIUSAISIUL BLIB|EW 4O SWID} Ul SPasu
3yl ‘Sobeddoed UONRUSAISIUI paidepe A[ed0] e

‘sysisiad (uonnguisip

bnip pue HBunsa) ‘S}BU pPaleal}  SPIDIIDLSSUI

JO  juswade|dal)  SUOIUSAISIUL  PIMIUDI

pUB PSNUIUOD JOj PUBWSP pue pasu syl

‘Aioud yyeay dignd jueriodwi ue ulewal [[Im
eleleln :Sowweiboid Dupsixe uodn DUIpiing e

‘suoljesiueblo yoleasal pue sisupied

pazijenads Aybly Aq psinided aue eueew jo
Abojorwapida ayi ul ssbueyd ay] :Abojoiwspidy
:suondwnssy

"9beJI2A0D palinbal sy} ydeals 01 sanssl
AIdAI[Pp 921AIBS BUISSAIppE pue ‘d|ge|ieAB dW0d3q
A9Y} se s|jo0} Mau pue salbaleslS PIAJOAD pue
mau jo uondope ayy buipnpui ‘suoieidepe saiinbal
uoneulwd (-aid) 01 uoiisuesy e Joj uoljesedald
9y} 'UOIIPPE U| ‘|OJIUOD eLE[RW Ul S}NS3J poob
9y} UIRISNS pue 3dUeYUD 01 PIJJOJUId) 3 O} pasu
SHO9 9SaY] 'luswieall pue uonuaraid Buipnpul
SUOIIUAISIUI D1631RI1S 0) SYUBYL SIPEIIP 1Se| dy} Ul
Aj|ediiselp aduajerald elejew padnpal sey eluezue|

CIEEIV
[BID0S pue yijesH 4o Aisiuljn sy} Aq paiepuew
pue pueazims Aq paissl [opow Buisixe

2y} 4o dn-buijeds ayy buusdwey ‘|9jjesed ul

8107 Aq ¥ :anjeA 19b1e)
weiboud 19N |00YDS D4THSWS (f7107) Z duljeseg
elejew a)eulwls-a4d 0} Aba1es)s Jo dULISIXT Z°€

9dUBLIRdXS pue XIW-S||IYS 1ybL

33Ul yum sjeuorssajoid Aq pajpeis ANy dDIAIN :enjea 19bie]

9P Aius

1P B pUE USDIH0 SAIIRASIUILIPE UB ‘SIDDIH0 JUSWaInd0id

oM} ‘1spewlteyd e ‘s10100p [ed1paw oml buipnpul

‘parulodde usaq aAeY J4P1S MBU [BIaASS (pasodold usaq sey

dDIAIN 4O 24n1dN.A3S [eUOIIBZIUBBIO PISIASI Y/ (17107 Suljased

eljejew |0J1U0d

01 AB31ei1s |BUOIIBU YL YIIM U] Ul sSwweiboid

elejew Jolew abeuew 01 (dDIAN) Wesboid
|0JJUOD euejel\ |[euolleN 9yr jo  Aupeded ¢
.siojedipuf

aoe|d ul aJe
9DUSPIDUI pue 2du3jeAald eLE[EW 9dNPaJ JBYHN} O}
S21691PJIIS PUB SUOITUSAISIUL S|CBUIBISNS PUB SAIDS44]

erejepy & awod1nNO

26



dy3} buipnpul) eluezue] Ul SILISIP J0/pue suoibal pPa1ddas 4O Spaau [ed0| di4dads ay) 01 pardepe sabeyded UOIIUIAISIUI MBU JO JUsWdOPASP dY) 10|dxT
"SUOIIN|OS SAIlRAOUUI pue sulailed eliejew buibueyd Jo Huipuelsiapun ‘9duspiAs [eauidwa bulpiroid suoiuaAIaiul Ydieasas Joj toddns
"dDIAN 3yl Jo Buluayibualis Aypeded pue 01 adUBlSISSe [BDIUYDD |

erejepy £ awod1nO

‘Juswabeuew sxueul} yieay dignd pue wslsAs yieay ayi jo buipuny

3|qeureisns ‘suoiedolje 196png buipiebal snbojelp Aijod ul uonedidijied “Abajelis adueuly YijesH Jood-oid pue aaisusyaidwod e Jo juswdopasp ay3 poddng
"9Jed yyjesy Asewiud uayibusiis 01 (SyD7) S9I1MOYINY JUSWUISAOKL) [BD07 0} Aj1dalip Bbuiob

S$924N0SaJ [euollIppe bulbelsns| J0j 918D0APE pUR (PUN4 193Sed Y}|esH JUS4Ind) J0DS Sy} JO4 Swisiueydaw budueuly yieay Jouop syi bundepe 03 uonnguiuod
‘|9A3] |EUOIIRU 1B WIORI 4HD e ‘A|peoiq aiow ‘pue dn Buljeds [euoiieu Joj 91ed0Ape

pue suolbal [euonippe ul (ewopoq Ul BMYSa10geA||| pund Yy} eaH AHUNWWOD) SesJe [Bnd 40} SWSYdS 9dURINSUI PR1sa} Apesi|e sy} 4O UOIepI|OSUOd pue 1no-||0y

buueul{ YiesH :z awodinQ

‘(Sanunwwod Ag 1uswsbeuew Jayem pajedbalul buipnipul) ssiijne} yiesy 4oy Addns Jsyem pue sdueusiulew juswdinbs yiesy sunnods ‘yuswasbeuewl
sbnup usyibuaJls se yons suoiruanISiul palabliel pue aled Jo Alljenb jo buuonuow Jenbai ybnoayy aied jo Ayjenb saroiduwi 01 s3I0 SaIM|IDe) yijesy 1oddns
‘Sjendsoy pa1ds|es Ul pue aied yieay Alewnd Jo [9A3] ay) 1e Alendied ‘quswabeuew pue A1sAljep adIAIeS 0} Moddng

“(SAHDD) S|9A9| |euoizeu pue |euoibal ‘u3sIp ‘abej|ia 1e sassadoud buluueld bulusyibusns

"Spasu

113y} 03 buipuodsal suoiusAISIUL Y3eay jo buiuue|d ul (USW pue USWOM) SaIHuNWwod 4o uoneddiiied syy bupueyus ‘|ans| sbej|ia sy} 18 uoowoid yijesH

AIBAlIBQ@ 821MIBS | BW0dIN0

(Pwwelboid SSIMS) UOIIUSAISLU| JO SBUIT

pEIEE9T LT !9 /S| Siojedipul 9UBIBYRY

SELE]

|[e 1e saijod pale|aJ-yieay Uo Buidew UoISDap Ul USWOM pue uaw jo uoliedidiied buiroiduwl pue Buibeinodud Ag apis puewap syl 18 00| OS|e SUOIIUSAIIUJ
"9¥Ije USW pue USWOM JO SPaau ay} 0} puodsal pue a|qissadde Aj|n} aJe sadiAIas Uljeay 1eyl ains buryew Ag apis A|ddns ayi SIapISUod pueaZIMS ‘puey auo ayl uQ
"UOIIRUIWILIDSIP INOYLM USWOM pue Usw Ag pasn aie aied pue sadiAIas yieay Aljenb yeyy Buinsus Aq deb Japusb syl Huimolleu O3 SaINQLIIUOD UIRWOP Yieay ayL
WEIVED)

"suolusnISiul palabley A|[ed0| puey Jayio
3y} UO JO saydeoudde ,|[B-SH4-2UO,, SPIMUOIEU
puey SU0 3y} UO BULINOAB) UOIIRIUSIIO J1631RI}S
pue anbojeip Adjod ul Jnd>0 1Yybiw SUOISUI |
‘Sebexped UOITUSAISIUI pordepe-A|[ed0]

‘Jusbiynsul
90 ybiw suonusAISIUI pue sisulied S1euIplood
pue abeuew 0} dDAIN dYyr jo Audeded syl
‘sapijod buipuny Jivyy abueyd ybiw sspusbe
big -sisisiad HBuipuny [euisixe jo Aduspusdsp
Ing bBuiseansp sI sivuped  woup poddns
[epueUl SSwweiboid bunsixs uodn buiping e
's10yoey abueyd srew buibueyd

27



Ayanod ueqan uamoj 03 deb ayy 8s0|) :39bie]

% €°€€ dulldseg
Auanod jeuny |-
(1| S19biey jeuonessdp uswdojprsg
pue yimo.n bunueyus juswhAojdwi pue sjqeuseisns
‘anisnjpuy buipowold ybnouyy £14en04 swoduy buidnpay ‘z [eon
149104 aWOdU| JO UOIINPSY O YIMOID [ 431SN)D || VLNINNN)
padnpaJ s 9duUspIdUl A1isA0d SwodUl [einy

7] oWwodIN0

sawo21nQ Juawdojanaqg A1i3unod

[eIdDUBUIY JoW aJinbde pue sadIAIes ‘[erided ‘1a1em
‘pue| ‘syndul |ednyndLbe ssadde SIap|oyadels
1934B|\ :SI01DB) 9AIDNPOId 0F SS9308 PonoIdW| e
‘Buimolb ase spnpoud eanynaibe
10} s1934ew 1odxa pue SWOoH :S}a)Jel DUIMOID

:suondwnssy

's}onpoud uelueZUR] |RINJ JO}

suleyd anjeA ay3 buoje uonippe anjea pue AlAidNposd
1aybly ‘(s193/ew |einJ 1o} suonenbas pue ss|nJ

191199 pue S32IAJ3S YiM Uoisinold 19113q) sabueyd
JI1Wd1sAs ybnoayl passbbui st yimoib Jood-o.d

uonnquo) awwelboid SSIMS

(3|9e|leAR B1ED
palebaibbesip Jopusb ou) $E€G SIswIr) JOMOJIUNS .
: dul|aseq

pjoyasnoy
Japjoyjjews Alepiyauaq ajewa) pue sjew
abeiane Jad aseaidul SWOodUI [enuue abelsay ||

.siojedipuf

"pPaseaJdul aJe suieyd anjea |einynolbe
Ul Usw pue uswom J1ood 104 saipun}oddo swodu|

poddng uiey> anjeA 1| awod1nNO

S9W0d31NQ OI1|0j}10d SSIMS

paAjoAul Ajjlenba aie uswom pue usaw YdIYym uj s}dxiew [eans Jo Yymoabh 1ood-oud :3A13d3[qo ulewop [jesdanQ

awodu| pue juswAojdw3

"(OHM ‘SAIVYNN ‘INLV4D) siahe|d [elsiejiiinw JO 310M 8y} UO dwweibold YiesH [eqo|D DAS 3yl Yum abueydxy
'SAIV/AIH 92110R1d JO Alunwiwo) pue JIoMIdN Y} esH DAS dyi ul uoieddiied e
“swwelbold sAIv/AIH Pue DAVS 8y uiyum sapijod yyesy buipiebal 1senbal uodn eduy UIsayinos swwelbold [euolbay DAs oyl yim abueydxy e
"(INLY4D ‘SAIVNN "YddNN 43DINN ‘OHAA) Suolnisul [essle|inw pue (ai4d)

N ‘epeued ‘(MM ‘Z19) Auewsn “yiewuaq ‘puejpll ‘(JINd ‘MV4dId ‘AIvSN) JUSWUIBA0D SN :193Seg Y1[eaH 3yl Ul Sidulled pue yijeay ul sspusby jouoq <«

'PaINEPI|OS ‘(AS4N) Wuswdojanaq

9|geuIRISNS JOJ UOIBPUNOS SILIBAON 3yl ‘(JHLS) 93N1ASUl YijeaH dijgnd pue |eaidod] SSIMS ayi se ydns siaulled buiise|-buo| pue suoinisul SSIMS <«

“(e)IIS) SUOIINLIASUI [BIUSWUISA0D-UON <«
'(D31S0D) Abojouyda ]

pue 8JuaId§ IO} UOoISSIWWOo ) ayl pue (IMIAIN) 21N11ISU| YdJeasay [edIpalA |euoneN syl ‘@1niisu| YyijesH eJjeej| ayl se yons mco_ﬁwm_cmm‘_o yoleesal ueluezue] <«

'S192111 O °AIINd9X]

121381 ‘S914R12JI9S DAIIRASIUILPY [PUOIBIY ‘SIBDILO [eIIPSIA 1D11SIA PuUe [BUOIB3Y :|9A9] [2I0] BY) 1Y "ddUBUI4 4O AISIUIA (DTVYH-OINd) 1USWUISA0D
[PDOT pUB SAILIOYINY [RUOIBDY JO) 9D11O S,J91SIUIA dWid Y} 'DIBJdAA [BIDOS puUB Yi[eaH JO AIISIUIA DY) :|9A9] [BJ1USD BUL 1B SSLISIUIW URlUBZUR| 1UBADIRY <«

(dwuweiboid ssims) sdiysiaulied pue s331n0say

UM sdiysisupied e
olWQY 4HD 18bpnq |[eizn0

‘uoljeulwije-a.4d spJemoy sa1ba1elis 3|gissod O UOISSNISIP Pad) pue 1.l e

(D1¥@3ID 2yl Ag spew suolepUSWIW0II

28



PUB BAIINPOIH JO dDURUSISNS pue uoj3eald buunsug ‘s [eoo
119104 BWODU| JO UOHINP3Y 10} YIMOID | J3ISNID “II LNNNNN)

PSJURYUD 2JB USWOM pue
yinoA 1o Ajuejnoipied ‘sease jedns ul Juswiojdwy

'Z aWo21n0

s9214d 4o} [eniod A11uNdas pooy ‘spalA 10} 1 1SOVA :S92IN0S

9|qels ;b3 4ad 9o1d ses|nd
edLyY Jse3 ul piaih 1saybly
‘p|RIA ueIdOIY1g) PY/SUOY 9°G | :uondNPOId S3s|Nd .
3|qess :6y J1ad adud aziey
(ed1yv 1se3 ul pjaik 1saybiy
‘p|RIA ueIdoIY}g) BY/SUOY Z°ZE uondNpPoId SZIB .
d|ge1s 63 Jad 2dud Jamoyjpuns
(PI9IA abeiane plIOM) BY/UOY 1/ | : PISIA JOMOJUNS e
19b.e |

SIURD SN Gt B3 4od dud sas|nd
ey/suoy /6 :plalA sasind .

SIUD 7€ :b Jad 2d1d aziey
ey/suoy €| : plaiA aziey .

S1Ud SN €€ 63 Jad 9d1d Jamojung
ey/suol g1 : p|aIA Jemoppuns .
:auljeseg

s9o1d 1dnpoud |enuue
abeiane pue Jeak Jad doid 1ad ey Jad/plRIA T L

(uone|ndod [euni Jo %) saul| Auanod [euoneu
1e 011l Junodpeay Alanod [eins ‘ueg PlOAA :924N0S)

:suondwnssy

‘Juswhojdwa
(-}9S) pul} pue a1eald 0} paddinbs Js119q aJe
9|doad bunoA ‘sj|ixs Aessadau ayi buuinboe ybnoly|

"uonadn.iod
10 BUIY3S Ul ‘S3IIIAIIDE SSaUISNG 1Dl
‘sainpadoud Aresy 0} anp apelbsp Jayny pjnod

JUsWUOJIAUL SSaulsSNg 9y :JUsWUOJIAUL SSaulsng .

'suoIpuod arewlp buibueyd
01 9NP SIUDAS SUIDJIXD JO sl buisealdul 0y
3Np PadNpPal 8q P|N0d S}saAIBH SDUBYD S1eWID

SYs1y

“Juswsbeuew Ja1em pue |10s
0} pajejaJ sadideld |einyndube poob pue sioloe}
9AI3ONPoId 01 SS92dE paAoIduwl Ul palsalalul

9Je Salledijouag SsledIjauaq JO 1SaU9lU|
"@duUdN Ul JO 3Je S|spow

9|0J 9|PWS) pUR 3|eW BAINISOd S|ISPOW 3|0y
“foesay|

‘sioyesipul

Seale |elnJ ul paseasdul
S| Juswhojdwa-49s pue JuswAojdws YinoA

1uswdojanaq S|IS <z dWo31n0

Buniodal | AV pue daTy :s824nos

DNGH=%06x %01 x0400§ :paAeS ‘(pa10ls
63005) 9be1s 96eI01S 1B SISSO| JO UOIINPAI %06 .

B35 =%07x %G L xBN00S" | :panes (doid 63005°L)
sabe)s abelols-aid e $asso| JO uoNdINPaI %07 .
19b.e |

pjoyasnoy Jad sassoj| 1sanley-isod %07 e
:auljaseq

sanuenb panes Ajaaidadsal
‘pjoyasnoy Alediyauaq sjews) pue sjew Jad
S$9SS0| 1S9AIBYISOd JO 9SPaIIP |enuUe 3beIBAY €|

%0/ 13bie]
(€107 Ul dATY Ul 36RISAY) %1t :2uljaseq

(% ul) sisuned 10329s d1jgnd

1o a1end Ag aul0q SuleYD SN[eA [BINJ Ul SIduUlle}

0} papiroid sa2IAISS 10} SaJeYS 150D dbelany 7' |

(LAY ul enunuod

[[IM Sas|nd ‘aziew ‘JaMOJUNS ‘9|0z 30 aseyd 1ybiw 4dTy)
1eaAk uad

% G| SI9WIB) U0II0D JBAA 4ad 9, G| :SIBUIe} SIS|Nd .
1eaAk uad

% G| SIaWIe) U01I0D JBAA Uad 9, G| :SIBUWIe) SZIB|A| .
1eaA Jad o

G| Siswle) UKD JedA Jad 9% G| : SIsWIe) JAMOJJUNS .

ey/splRIA |enba aney siawle) sjews) pue sejAl .

:19bJe|

(UBW %06) $SNTLL [BO2IBYD o
(Uswom %06) $SN 00Y Sidwiey Aijnod
(3]qe|1eAe e1ep palebaibbesip

Japuab ou) $SN S80°L pautes siswie) Apped ao1y .
(3|qe|ieAe exep

paiebaibbesip sopuab ou) $SN Sz SIawie) UOKOD .

29



papnaul Ajjepueuly Ajjewloul 4o Ajjewio) a1em
91 9AOQE S}Npe Sewa) JO %189 Pue ojeW JO %ELL e

me| Arewoisnd Aq spybu puey

BuipJebas USWOM JO UOITBUIWIIDSIP - (S91IUN0D | 8|
10) /7| burjuel pjaom ||esano Ausdoud buleisibay .
:aulRseg

MOY-MOU> .Ucm_ \mmu_imm 0] SSoddopk Uw>OLQE_ 1€
.siojedipuf

(Z°Z € s19b.ey jeuonessdp ‘sjqessuina pue sood

a3 01 Ajjenadss ‘e o1 Aisns@ a3i1/48S dijgnd buinosdwi :z [eon

“A34}IqerunodYy pue 8dUBLISNOD POOD) Jjj J33SNID ‘I VLNNNIN)

paonpoJiul s1e sdnoub
9|geJau|nA pue Jood HBuiabiel 10} SWSIUBYDSIA

7€ owodIN0

7107 'SAN ‘SIASIALIS 4O Neaing [euofieN :eluezue]
Ul S9S1AI2IUS JO JaquInU [e10] pue JUuSWAO|dWa [eWIoS :S324N0S

YIMOJH JIWOUO0IS YIM SOUBPIOIIR Ul 3SBIDU| e
(107) eluezue|
Ul $9s11dI21UD pasaisibal-uou pue passisibal Zi|,69 e

‘oulleseg

ejuezue] ul mwm_‘_Q‘_mpcw JO Jequwinu |e10] "¢'¢

(2102)
101295 |ewio} 9yl ul pakojdws suosiad 810°0GS" L .
:aulRseg

puejuiew Uo JuswAojdwa [ewio4 |
‘sioyesipuj

(‘€| 19b1e] [euonelsdQ ‘SaifIgesip Yum
gjdoad pue yinoA ‘uswom Joj Ajjenadss ‘quswAojdws jusdeg

"S10449 J19Y1 91BUIPJ00D SYybII Jap|oy|jews
BUIIEDOAPE Ul PIAJOAUI SISP|OYDNEIS 1UBIDLIP YL
:A>eD>0ApE J9p|Oy[[eWS JO UOIIBUIPIO0)
suone|nbal pue sa|nJ d|geinoae) iow
01 sa1nqu1uod anbojeip Ad1jod ul siapjoy|ews
Jo uonedpipied ay] :uonedpiied JSP[OY[[EWS e

:suondwnssy

"JUSWAO[SASP DIWIOUOIS [BUOIIBU
pue |edo| ul uoredidiped SA11I9}4S JIBY) MO||e 0} JSPJO
ul A}j10BIUNODDE |PIDOS 0) PUB SISUWLIE) ISP|OY||ewS
JO SPa3U 3y} 0} USAID 3q O} SPISU SN0 SI0W
‘Juswiisanul ubl1aioy) ajeds-abie| pue ainyndoube Jo
uollezZIUISpPOW sy} BulinoAey sa1d1j0d JO 3X33U0D Sy} U|
'S}9sSe J9Y30 IO [eyded
‘pue| BUISSIDIE S NDIHIP dARY ABW USWIOM
HbunoA Aj|einadss ‘ajdoad BUNOA :UOIRBUIWILDSI e
"MOJ| 99 1ybiw
sawwelbold yusawhojdws (-|3s) ul aredidiued
0} 9|doad bunoA Jo 1saIsiul BY| SOPNIIY e
"S}9JeW 3y} JO JUSWISSISSe UP UO Paseq
97 10U 1ybiw paules) ayy AQ paIapo SIIAISS
10 S1ONPOU{ :STUSWSSISSE Jo3JBW JUSDIJNSU] e

SYs1y

‘Buimolb
aJe spnpoud |eanyndube 1oy syaxiew 1odxs
pue SWOoH :S1S3JeW HOdXS pue swoy buiMmolD e
"SWodU
Hunessusb sjdosd BunoA spoeare ainynoube Jo
UOI}ZIUISPOW By :3INHNDUDE JO UOIIBZIUISPON o
"9dUIN|JUI JO
9 [|IM S|9POW 3|04 3|PW} SAINSO] S|9POW 90y e
"anoidwl
[|IM uoiednps a1eaud pue dignd Alepuodss
pue Aiewiid :UOIIEDNPS JO JUSWSAOIAW] o

(194 3|ge|iene uonebaibbesip Jspuab ou) spjoyasnoy

Jawley Jaquisw palssibal uou palewnss 000,01 L
[BUOIMPPE pUB ‘SP|oyasnoy Jawie) paJaisibal 000,51 o
: duleseg

suoneziuebio Japjoy|lews ul paziuebio
(Gz 9A0ge pue Mojaq) sdnolb abe 1uaIapip
JO USWOM puB UdUI JIP|OY|[BWS JO JISqWINN |'€

.siojedipuf

(SUOUBAIRIUI

uleyd anjeA pue (4¥SNY) Wnio4 sio1dy

9}e1S UON [eINHNOUBY “V1VANAIN) pdueyud

S| bulwJey 10e13U0D Jiey pue bupyew Adijod

[BUOIIRU PUEB [DO| Ul 2U3N|JUl ,SISWIE) J9P|OY|[rWS

Siowie Japjoyjjews € awodinQ
Huniodal swwesboidadslold :s924n0S

G0z Ul paiyiuap! st welboudsdalold 3ebie]
pay :suljeseg

siahojdwsa pue gz Japun
pakojdwsa (-4|9s) pue UaW pue USWOM paulel)
ybnoly buiuiesy jo Ayjenb Jo uondadisd €7

G 10z ul payiiuspl st weibolidsoslold :19bie]
pagi auljsseq

palelauab gz Japun
USW pUB USWOM paules] Jo uswhojdwa-49s z'7

G 10z Ul paiyiuapl sl weiboidadslold 3ebiel
pgi :auljeseq

Gz Japun uaw pue
USWOM pauleJ} ybnoJyl passadde 1uswhojdwy |z

30



pajowold
S| U BW-UOISIDP PIOYSSNOY DAIIRINSUOD 9I0W SPIBU ,SIaquiawl Ajlwie) Jualaip 0} buipiodde saunyipuadxs pue buizsbpng 91eJapIsuod 3J0W 10} MOJjje O

EETELEETTTLITIE L LTI Sio1edipul 9dUaia)ay

"Wayl uo Ajbuiseasdul saijal AWOUOIS |einJ dY3 JOj UOIIBAOUUI PUR JUSWISSAUI ‘INOGR| 9DUIsS palabiel ag O} paau USWOAN
‘s19ylew pue [eyded ‘pue| ‘SIDIAISS O} USWOM J0O} SSaDDe 19119q YBnoiyl paseasdul Ajjedipnads ale juswAojdws pue saiiunioddo awodul s,uswom (Bunoj)
WETED)

uonebli| pue UoISUSIX]
uo suonen|eA3 D4SYIN/JASY ‘Asans ssauisng Bulog dnouo
sueg pHUOM ‘€107 LdS4/2d0odsuly ‘1aurainualpuR|piesn :SadInos

syiomawely Ad1jod [einyndoube panoldul

J3puUn SIaWIe) JSP|OY|[BWS URIUBZUR] JO JUSWAO[oASP
|einyndLbe aADR4s Jo) s196pnq Buiseaunu| .
19b1e |

(7102/€102) 31 nduby MoN sinsay big pue (dasv)

193/0.d 1uawdo|aAaq 101235 [RINYNDLBY ‘BzUBMY|

owll|1y Japun sapijod 1URAS[31 1DP|OY|[ewS DAI}IDYUI
pue juswdo|anap |ednyndube Joj s}abpng buiseanag e
:auljaseq

sIap|oy|[ews

JO InoAey Ul sadijod [einynaLbe panosdw| Z'€

(S44) S100Y2S pIal4 Jawed aAIda))e
1SOW UO SNJ04 B YIM SIIHAIIDE UOISUSIXS 04 S196pnq
(dava) sue|d Juawdo|araq [eIn}ndubY PUISIA %SZ e

uoIsn|pul [BIDUBUL %06 e

S1ybu pue| s,uswom buipiebal

ssaiboud juediyiubls pue (dnoio dueg pluopn) burjues
pliom ||esano Auadoud Busisibas ul yuel panrosduwl| e
19b1e |

‘0L0Z Ul % GZ pue %t usamiaq
SeM S3I1IAI}DE UOISURIXS UO Juads 19bpng davad 5

(€107 adodsuld)

"saslidislug

WINIP3A PUB [|ewS-0.DIA pue Bulwiey
1ap|oy|jews 404 dJomawel} Alore|nbal s|geinoney
3JOW B JO UOI1BaJd 9y} Uo siseydwa ss3|

ind pjnod sspdijod [euoiieu Jo abueyd v :Siswiley
Jap|oy|jews jo Ajiiolew 9,06 O 109|BaU [BdNI[0d

SYsIy

UOIIDBYSIIeS JaWley uo podal SO |

101035 [PODJRYD) S,BlUBZUER] BUIWIOSURI] PUB (d1dD) UOIUIASI
SS07 1S9AIBH-1SOd UlelD) ‘| QINY ‘ddTy 0s|e Ing ‘buiiiodas

pue ueid IR\ pue duleseq V1VAMIAIN AUB)A :S921n0S

SWi9} 193Jew pue Buiwley 10e1U0D
UMM pa1Siies ale s10ssad0.d pue siawley Jo 908 1abie]

Buiwie) 1BJIUOD Ul PaAIdBI
SIDIAIDS YU P3IJSIIes ale s1aulie) a1y %05 :auljaseq

('212 Bulwle) 1DRIIUOD “]DUl) SPE.IY O SWISY
YHM $10SS920.d pue Siaulie) JO uolldeysiies

|9A3| [BUOIRU pUE [RUOIBAI ‘1DLISIP

‘|led0| uo sadnoeld [eunyndlbe pasocsdwil pue sadueuly
‘pue| 0} SSIJ2E 4O $31d0Y BY3 UO SDAIIBIIUI 9AIIIDHT .
10b1e |

syueg Alunwwo?) pue abe|jiA MaU GZ e
SI9P|OY|[WS UM IDI[JUOD pUB| PIAJOSAI | e

£o1|0d pass Jamojpuns PIISIP pazijeiaql | e

£o1j0d 3usWdojaASP UOKOD [BUOIIRU PDUSWIWOD | e
: duljaseq

(siawiiey o uollenils ayl parosdwi ‘saiijod
PA2USN|JUI) [NJSSSIINS BB 1BYL MOY-MOUY
pue |eided ‘pue| ‘sadIAISS 0} SSade SA0IdWl
01 UBW pUBe USWOM Jap|oy|jews paziuebio
-A|9A11D3]|0D AQ U3 e) SSAIIRIUI JO JaqUINN

99} Jaqwiaw [enuue ue Aed wiayy
JO %0S pue palaisibal ale sisquiaw 000,571 IV e
19b.e |

RS

[43

31



s199(01d 953y} UIYLIAA "10BIUOISSIMS pue UoI1eIado021alu] SSIMS Se1aAlaH Ajpualind ‘spoafoid papuny DS 1uswa|dwi 0) palepuew suonesiuebio <«
"1AINY :Suleyd anjea 1oddns o} awwelboid ajeds-abie| 1uiof e Jo dn-1as ay3 Ul (S1ay1o Ajjernusiod ‘puejal] ‘Ylewuaq 'uUspams) saiduabe Jouop Y0 <«
Yum sdiysiaupied e

OlW L€ 4HD 18bpNq |[eizn0
(dwuweiboud ssims) sdiysiaulied pue s231nosay

‘suoneziuebhio Juswiamodws pue AJed0APe Ul UBWOM PUB YINOA JO UOISNDUI Y} JO UONEH|IDE

"YINOA pue UsWOoM [BINnJ ‘SISP|OY||eWS O} S||INS-A3Y Jo uoisiroid ay ul pue juswdojansp

uleyd anjeA Ui sassaddns Jo buiedsdn ayy ui ajoJ Jofew e Aejd Aoy "Sa11IAILDB-210 JIdY}) pue (Uolien|eAs pue Buuoyuow ‘diysiapes| pue juswabeuew
‘UOIRJISIUILUPE pUB 3dURUI PUI) JUsWdoaAsp |euolieziueblo Iy} Jo) Buipunj-0d 9AI3d3J suoneziuebio JuswIamodwa pue ADBDOAPE J9P|oY|lewsS
siawe Japjoyjjews o} 1oddns:g awod1no

*10129S |elnyndlbe ayl 03 palejaJ e Adelal| [erdueuly pue elided

pue pueg| se ydns syasse buuinbie ‘uoiieziueblo-4as ‘s||iys a4 ‘diysinaualdaiius aAndaa buipiebas buiydeod pue abpajmouy 01 ssadde Buiroidwl se [|am

se uolsinoid S||13S [eDIUYdaY/jeuoissajoid Jog BindLINd o buluayibualls pue alepdn ‘2USWYSIGRISD Y] SUIBYD anjeA |edn}ndube ul SaIAIDEe UoIIeiauab awodul
UMO JI9Y1 91eaJd 10 sgof ssadde 0} wayl buijgeus ‘YinoA [eins o1 s|ji3s pue buiurey buipiroid swaisAs diysadiiuaidde/|euonedon/jeuoinesnps jo sjuswanoidw| e
JuawWdoaAaq SJjINS:Z dW031N0

"Rem 3|geureisns e ul Juswdinbs Buliols arenbape HupnNpoJiul SUleyd anjeA uledb ul Juswabeuew 1s9Aley-1s0d SAIID9)4S JO UOIIOWOL]
‘uorewloysuel) 1PNpoUd Ul Spoyaw uoidNPOoId JUSIDIHNSUL SB |[9M SE ‘SPOoYyIaW UoidNPOoId SAI1D9}4S JO MOY-MOUS JO S}9SSe O} SSa0e ‘Adelall| [eidueul)
PUE S||IYS 9}1] }O JB| B 2Je S$YD8Us|110(q 9|qIssod “d|doad BunoA pue uswom 0} usAlb uoiusle Jeindipied YHm ‘SISUIe) JISP|OY||ewsS 04 S}9XIew 3|gruUIrISNS
0} $S$9D2 U9119 BUIMO||e SYDaUs[110q PalIIUSPI 0} suoiN|os bulpuly saijdwi siy| :ydeoidde aSA/diIA 2yt buisn suieyd snjea jeinyndube buiusyibusing e
poddng urey) enjep | sawodinQ

(dwwelboid SSIMS) UOIIUBAIBIU| JO SBUIT

sad1poe.d |ednynolibe pardepe ul paules) SiaWIe) pes| J0 % 00| .
SlawJe}/s10ss9301d 10} 96BI9A0D 9DURINSU| %0E
9oe|d ul swa3sAs buiutem Ajie3 .

2In1NdLIbE UOIIPAISSUOD Ul PaUleJ] SALIBIDIBUS] ON .
SI9WIRY/S1055930.d 104 SAWYDS dURINSUL JO Alljige|ieAe ON .
2oe|d ul wa3sAs buluiem Ajies oN .

auleseg

(s9210e4d jeinyndlbe pardepe ‘sadurINSUl ‘SBUIARS DJOW ‘SWISAS Buluiem AjJed :sainseaw 191631 OU O} Paie[aJ SI01eDIPUI 9JUDIDLOY
"9bueYd d1eWID 01 pUOdSa 0} USW pue USWOM [ednd Jo Aypeded/Alljige ul abueyd 4o suoiidadiad
:abueypd srewid

32



‘paulap si s1abiey mau yum ABa1e.is uoidnpas AlIsAod mau e 8dU0 PasiAR) 9q 0} pasau ||Im 19bJey 8] "9 0z O} PapURIXe aq 01 A|dXI| SI 1 ‘G L0Z Ul pud 03 pajdalold Apuaund st v ININMNIN 9YL 61
‘xapul uondadiad uondnuiod s,jeuoneulaiu] Auatedsuel] 3N [|IM PURSZIIMS ‘pazijeul) Jou s SIy} se Buoj se ‘xapul uondniiod Umo sy Bululgap Jo $s9304d 8y} Ul SI PIUBZUB] JO JUSWUISAOD) 3y 81

#1027 Xapu| WOPaai- SS3.d PHOAA 924N0S
(fuel 3s3q ay1 BuIdq | 10T Ul) 081/69 Nuey :aulaseq
WOP3J4SSAIJE" |

€1/2107 Hoday uoneluswa|dwy [ENUUY YLANNMIA '92In0S
¢G0T Ul %001 12bie]
%L "6 ‘Bullaseq
SpJeoq 92130u J1|gnd Uo SaIN}PUSdXs puUe aNUSAI.
‘s1obpng dignd bunsod syoH7 o uomodold 7L
w__mco:mc\_m;c_ fouaiedsuel | Aloday
uoneyuswa|dw| |lenuuy VLINANAN :92In0g
(€102) £LL / LLL Ul ‘00L/EE 21015 :Buljaseg
uonejndod ayi ul uoidnIIod JO uoidadlad ||

siojesipuj

(I YLOMNMIN)

S|9A9) ||e 18 9944-U013dNII0d pue SAISN|dU
‘Juaiedsuely ‘9|geipald  ‘9|geIUNOIIE  ‘SAIIDDYD
Ol}eDOWSpP vJe pue Mme| Jo 9Nt |yl pjoydn
90UBUJISNOD) UFO SaoinldnJls pue meHm\nw @c_k_zmcm
I swodIn0

sawod1nQ juawdojanaq Aipuno)

uoniladwod ul pue Aem pajeUIPIOOdUN UE Ul YIOM ‘splepuels
[EDIY1D pue |euoissajold yoe| jels OSD Uuonrdniiod 05D

“diyslosuad-}|as
op Aew elpaw pue SaLOYINE 1USWUIBA0D Ag playyim g
Aew uonewloyul djgnd ‘JUswuIaN0L) 3y} Agq paualealy Jo/pue
pa1do-0d ag p|nNod SOSD pue eipaly diysuoneRl paulens

SYsy

‘poob d1ignd pue Jood 3y} 4O HyuUSq Sy} 404 Aem

P91BUIPJO0D B Ul JIOM pue SPIePUE]S |BIIYIS PUB [BUOISS340.d
ybly aAeY }4e1S OSD :UONBUIPIOOD puUB WSI[eUOISS9}0id OSD
"UOI1BWIOLUI D1|gNd 01 $S92JE 3}e}I|IDB) PUB BIP3W 3y}

pue sOSD SIA-B-SIA 9DURJ|0} pue UOIIrRIRdO0d JO dpnille ue
9ABY SIUSWUISA0D |BJ1UD pue D07 SAIYSUOIE[S SAIPINJISUO D)

:suondwnssy

uolzeindod sy} pue saijlIoYINne sia-e

-sIA Aj1gIpaJd JIsy) sasealdul buiiodals Alljenb J1a11aq se |, 91e1s9
ymnoy, Se 9J0J JIsy} suayibuans eipsw jo Aujenb parosdw|
"$924n0sal dl|gnd

JO 9sn oy} buipiebas suoye buuoyuow pue bBuiuueld julof
Ul Suszid pue sanoyine abebus sp04 Alljigeiunodde [e1nos

uonnquuo) awweiboid SSIMS

pay :39b4e]

Pq) :auljaseq

(s1eak omy A1ans) Asnuns umQ :224nos

poddns

,SJauped HJS JO seale Ul ‘SIDIAISS

2inyndube pue yieay o1 10adsal

yim Jendiped  ul ‘s|pA’]  |edQ|

pue |euoljeu je saiuoyine dignd

4o fouaiedsuely pue Ayjigeyunodde
spiebas se uondsdsad  dygnd ||

siojesipuj

S|9A3)| |eUONeU
pue |edo| e sassadold  |ediyjod
pue sAnessiuiwpe buipiebal Aoedoape
pue 1ybisisno  ‘Buiyew  uOIsIdAP
ur AjeAndeye  aJow  pabebus pue
PSWIOUI J9333q 348 SOSD PUB SUSZIHD

Juswabebuy
uaziiy pue A18p0s JIAD 1| sWodIn0

S9Wwod3lnQ Ol1|0j3}10d SSIMS

swa)sAs 9)els a|qerunodde pue juaiedsuels) se [|[9M se UoISaYOod [e1dos :9AII3[qo ulewop [|e4dAQ

9dUeU.JaA0b)

"SWOdU| pue JuswAojdw3 pue JuswuoJIAug pue abueyd arewl|D ‘A1INd3S PO04 1@ 3N} NdLBY SYIOMISN dlleway] DS oy} ul uonedpiled

‘BlUBZUR] Ul 9AIIDR || ‘(323[04d J33SN|D dpelL NN) O3S Se [[M Se ‘SUoISIAIp DAS JaY1o

pue awodu| % Juswhojdw3 ‘(ebueyd arewi|D pue Jsreph ‘A1INdsS poo4) sswwelbold [eqo|D syl wodj sysfoid snouea yum abueydxs Jeinbas pue salbisuhs
"SSO7 UlelD) 1S9AIBH 1504 bulplebal eduy ulsyinos swwelbold [euoibay DAs oyl Yum saibisuhs pue sbueydxy .

SN VSN ‘USPams “ylewuaq ‘pueal| ‘galy ‘Ov4 ‘AjpWweu ‘suoiiniinsul [edale|iinul pue ssipuabe louoq <

‘anbojelp Ad1j0d 40} SaLISIUIL PUB SUOIINIIASUI DIgNd <«
(AVSNY ‘VLVMIAIN A1Us1Ind) Siaulle) JI9p|oy|jews Jo S1saJ91ul 3yl Jo) bulkgqo| ssuo ay3 Ajjenadss ‘SOHN pue sQSD ueluezue] <«
"SYI0MIBU pue sispjoysels a1eald pue dignd yim 1ybnos sse sdiysisulied

33



|eJauab)
J10lipny pue ‘_m__ObQEOU 9yl wol} =alediiilie)

1PNy Ues|d) Yum syo1 pue (sydi) sapusby
pue sjuswyedag ‘SALISIUIN JO 9beluddISd |'Z

:siojesipuj

(I YLOMNMIN)

S|9A9) ||e 1e 9a44-uondniiod

pue SAISNDUI JusJedsuely ‘S|geidipald ‘S|gerunodde
d>5uwtw d_uwm._uoc‘_wb 2l  pue Mg UFO °o|nl
93U} pjoydn adueuwISA0D JO S2INIONIIS PUB SWDISAS

7 oWwodIN0

‘Aem 3|gerunodde pue 1ualedsuesy B Ul SDIAISS JIAIISP 01
S9IPOQ 1USWUJIBA0D [EDO| pUB |BJIUSD UO 3JNnssald pue |0J1uod
3SDJIaXS OVN PUB gDDd Se Ydans SUOINIASUl 1YDISISAO DUONS

‘SuUBSW [eIdUBULY

A1essedau Jo Buljjsuueyd 31e}|IDB} PUB |9A3] |EDO| 1B AISAIIRP

IDIAIDS JO JuswaAoIdWIl BY} SINOAB) [9A3] |BDO| PUB 1DLISIP
‘leuoibas ‘jesiuad 16 diysispea] IUSWUOIIAUS S[QBINOAB]
:suondwnssy

"KISAIISP 921A4BS J1I9Y} Jo Anjenb
9y} uo Pedwi aasod e Sey SIIOYINE |eUOleU pue [ed0|
Bbuowe Ayjigeiunodde pue Adussedsuel) JO ain}nd e buliSISO{

Auiqejiene
buipuny uo paseq sswwelbold JIBY) JUSLO pue HBulpuny
Jouop uo juspuadap Apsao ale sOSD Aduspusdsp Jouoqg e

"JBY10 Ydes 0}

spodal 19foid pue Dy :92in0S

1Uswabeurw

pue  UOIPII|0D  SNUSIASI  SYD]

AQ 1juswsebeuew sdueuly dignd
punos aiow pue jo Adusledsuel] |°g

siojedipuj
Rem o|geiunodoe pue 1uaJedsuely

e ul sannp Jisyy wioped Abuiseasoul
S9IPOQ JUSWUISAOCH |BJIUSD pue [Bd07]

AizAiep 221M3s Jijgnd ajgerunodde
pue  jusiedsuer;  z  aWOdINQO

pa) 1ebie]

‘ybiy Asan 1o ybiy se ;smod uo pedwi
119y} buryuel sjdoad ayi Jo (AL) %E9 pue
(01pel) %19 YuMm 103dsal SIYL Ul SAIRIBYS
JSow 9yl se panRdiad ale Al S1eAud
pue OIpelJ 91eALId "USW JO %0t O} pasoddo
SB 9% YUM 9AIUNSOd 2I0W WS USWOAN
‘uoilewojul  ognd  1ueasas  Buipiroid
JaMod JO JOHUOW SAIDRKS Ue SI elpaw
1eyy yuiyy uonejndod ay3 JO % Lt :duljaseq
BIUBZUB] JO [IDUNOD) BIPSJA :924N0S

‘Junode
0} 1Uswuidn0b pjoy 01 3jge pue
uonew.oul 1ueAdjas  Buipirosd

S elpaW 9yl YdIYmM 0O} 1UIIXd
3yl spJebas se uondsdiad dlgnd £°|

%0/ :33bie]

(%€9) sieak gg ueyy

19p|o 9soyl buowe uey) (%8S) (GE-8L)

yinoA Buowe Jamoj| pue ‘(9% G9) usw ueyi

(%GY) uswom buowe 4amo| Ajpuedipubis

S Isnik ‘(#LOZ) SODN Ul 1snil swos

JO 10| B 9ABY SUSZND JO 9% |9 :duljdseq

IYdUBUBM BZ [INES :924N0S

‘wiay3 Ag parussaidal

oJe SlSaJolul  JIsyl 1eyl |99}

pue mco_HmN_cm@‘_O _mHCQECLQ>O@

-uou ur 1snJ1 ybry e aney (yinoA
pue uswom >tm_3u_ﬁmav suazill) ¢ |

34



gDDd /A0day uoneiusws|dw| [enuuy VINMNMIA :921n0S
(€£102) %01 :duljsseq

uoiniasoid

10} PauUOIIDUES SBSED JO Jsquinu jo abejusdiad

Ul PoaldIAUOD  SoSed CO:.QS‘:OU JO  JequinN

1oday uonelusws|dw| [enuuy YINNNMIN :924n0S

pa} Buljaseq

S9DIAIDS DISBQ YlIM

uonoejsies buiiodas uonendod jo abe1UIIR

%06 510z 196.1e]
€10¢ Hoday uonelusws|duwi [enuuy 1NNNMIN :821nos
(E1/2102) %G8 -aul|sseg

€

'c

‘1oddns sapinold DS 2I9Ym SyYDHT PRII3|9S WO BIBP UO SND04 ||IM Buliojuol “apim-uoiieu Aidde eyep asayl 0z

"JUNOJde 0} WAY} pjoy
pue ainssaid Japun (yeis ‘diysioped)) sapuabe 1UaWUIIA0L)
ind 03 Jamod (aA1294)3 10 dIjoquiAs) Byl doe| Aew swisiueydaw

WybIsISA0  |euoneN  SUONNIASUI  JYDISISAC  SSO[UIOOL e
"KIaniop

DIAIRS Aljenb pue pazijesiusdsp Jo) SUESW [EDUEUN JO OB e

SA51Y

VD7 Jouned

lenuue suQ :1abie]
‘eluezue]

Ul D1leWSISAS 10U aJe saunypuadxs pue
s196png YD1 4O 2INSOPSIp dlgnd :duljaseg
spodai 193[0.4d :921n0S

Asuow d1ignd jo AjigeIunodde

uo Ssyo] Jouped ul sbunssw
oignd jo Aujenb pue Adusnba.y

yoea ul bunssw

“1eaA 4ad Ajpuiol spodal ypne
€ SSNJSIP SDOd PUe QYN ‘S19SSe pPalanodal
JO 1unowe saseadul g§DDd OVN :1ebiel

‘Apuiol syiodal ypne
2ouewload Aue ssnosip 1ou op Ajpuaiind
SO0d Pue QVN "€L0¢ Ul (olwgz 4HD
‘ed) 017t HSL YHOM SI9SSe PaloAodal
:4Dd ‘buyde) SUOIBPUSWILIOII
S,Jeak snoiaa.d Jo dn MO||0}
JiewsalsAs Ing ‘49338q Ajbuiseasdur si OWN
Aqg ssed0ud 1pne Ajieak jo AjenQ :suljsseg

spodai 13foid pue g§)Dd ‘OVN :921n0S
(SO0 - S991HWWOod 1ybisiano

Aeiuswelyed pue - gdDd -
neaing uondnio) o buneqwod

pue uonuanald ‘OVN - IHO
MPNY [eUOREN) SBIPOq YbIsIano
[euoneu A9y JO  SSDUDAIDSL]

SYO]
pa39Ias ul buipuads dygnd jo uondasdiad
,Suszid  Jo  juswanosdw|  suoluido
9si9Ape buipiebals Jendiped ul ‘sbessne
|euoneu ueyy Jaybry syoi pamoddns HAs
ul sypne pauienbun jo JsquinN :3ebie]

(€100
sainlipuadxs pue s19bpng UO UOIeWIOUI
JO 21nsosIp 21 jgnd J11ewsisAs ON 'S924N0s
Buipun} vo7 |eson0 o Sbeudsed  jo
SwI9} Ul Siesh g 1Se| |yl 4o} 9% 8-/ punole
SYD JO UOIPI|0D dNUSASL UMQ %08
'SYDT Ul supne pailjenbun : , aulaseg

€

(a4

35



X3pu| S33e1S 9|1beu4 :921n0S

Kiobared |, buituiem ybiy Aisa,, ayy ul ‘(3)16e.4

1soW ay1 buiaqg | ‘871 4O IN0) G9 uey :duljdseg
alels ay} jo Ayjibely z'¢

Jueg PlUOAA/SIOIeDIPU| @OURUISAOL) SPIMPIIOAA 821N0S
(24025 1s9ybiy sy1 bulsq gz

"1saMo| 3y} buIaq §'z- ‘Z1L0Z Ul) £0°0 duljeseg
DUSJOIA JO 9dUISAe pue Aujigeis |ednlod '€

:,/S101801pU|

(I VLOANMIN)
paJnsua s Aladoud

Jo Aoges pue Ajundes |euosiad pue |euonen

7€ owodIN0

'SI0}eDIpUl [BCO|6 03 92UBI9434 3Y} SN} “UOIIIIAUOD Ul 3 NSal 1By} pariodal sasnge [enxas JO Sased 4O
% (Il PUB ‘Pa1I0da) SaWILID JO SISED JO JaqUINU (I :JUSWSINSeaU J0} SI01RDIPUI PatWI| Jayied s1sab6ns ueld 121se|n BULIOHUOIN VLNNNMNIA Y3 ‘., Aiadold Jo A1a4es pue A11indas [euosiad pue [euoneN Buunsul, awodino ayi buipiebay |z

‘abenbue| aAIISUSS 12][4UOD-UOU

sasn pue sabesssw Alojewwepjul ayebedoid eipsw [B3IYISUN
"suoneziuebio snoibijas uepdd

JO siopes| AQ paJaisoy pue palesa|o} SI WSIWSIIXS snoibijoy
"S10}OB 91B}S-UoU pue

31815 Ag uonowold adead Jo sp0ye 03 dduepodw Alessadsu
3Y1 dAID 10U S0P JUBWUISAOD) 3y| :9DUBIIN[aJ 1USWUISA0D

SYs1y

"SIDIJUOD PaWIe 01Ul dle[suel}
10U Op SUOISUd) |ellUdl0d :SIIJUOD JUS[OIA JO 1USWUIRIUOD

"S10J4 S} Ul SI0}De 91eiS-Uou
pue 91e1S SIPNDUI pue UOISAYoD [eos pue ddead ajowosd
01 pabebus sI 1UBWUIBAOD 3yl :AYAIDEOId JUSWUISAOD

:suondwnssy

"UOIIN|OSaJ 1D1]4U0D |nyadead pue ddueuUsUlew Jdead
‘f11IN23S |PUOIIBU 01 3INQLIUOD WISAS buluiem AJes apim
-uoljeu e pue sanbojelp adead pue |e1dos Joj sadeds Huneasd

anbojelp

aoead pue |epos Joj 9deds dignd Jo

Ayjigejieae jo uondsdiad panosdw :1ebie|

‘Pa} aul|aseq 12ex3 “Ajuo Ajjewlojul

pue [9A3| [BD0] 1B SISIXa Ajpuanind snbojelp

aoead pue [eIDOS 4oy 2deds JIjgnd :auljaseg

ASAINS UMQ :921N0S

‘anbojelp aoead pue |ei>os

Joj odeds oygnd jo Aujigejieae
Bbuipiebas uondsoisad  suszinid) €€

"UoIIN|0Sa. 1D1|JUOD pue ddUeUUIEW ddead
0} bulurepad |9A3] ALunwwod pue |euoneu
Je paysiigeiss  swiogpeid  uonelpaw
pue snbojelp |ewloul pue [ew.od :19b.ie|
'9]Gle1 SUO 1e 19Y19b0] SusZid
pue suennijod (je30]) ‘S|eIo JusWUIA0D
‘SUOIIPUILIOU USJIP JO SIspes| snolbijal
buibuuqg eluezue] jo sease g ul suwloypeld
anbojelp buiziuebio ur papasddns sisuiied
DS ‘awin 1siy 3y} o) ‘€10 Ul duljaseq
s1i0dads 103[04d ‘AYIIA :924N0S
$21d0} |en1dIjfuod
SSaippe 0] Sloloe o]e]s-uou
pue 31e1s Ag dn usyel saaneniul
anbojelp |NyssedNS JO  USQUINN Z°E

slo)de

91P)S-UOU  pUB  SIMOYINE  JUSWUISA0D
jueAs|@l Ag pasn pue adejd ul I wWi3SAS
buluiepn Ale3 11puod paseq-1| uy :19bie]
"2de|d ul eluezue|

Ul Uonenys IJUOd BY} JO wslueydsw
JUSWISSOSSE  DIleWRISAS  ON  :duljsseg
suodal 1sfold :924n0S

eluezue| Joj (NYVM\3D)
WwISIueyYdI3N buiuiepn AjJe3
PIJUOD B JO 3SN pue BDUBSIXT |'E

PaseaJdul S| ‘Uoibla) 01 palejal SOyl
AlJenoied  ‘spipuod yum [eap pue
1uaAa1d 01 suesw |njadead Jo asn ayl

odueuolule)) a@dead £ awWOoI1N0

36



"S1YBIY UPWINH PUB UOIIUSARIJ 1D1[4UOD) SE ||9M SB 9DUBUISAOL) [BD0T PUB UOIIESI|BJIUSISJ UO SYIOMISU dljewsy} DS ul uonedpiled
"S9NSS| 9dUPUISA0D J9Y10 pue A}ljIgeiunodde [e1Dos buipiebal edlpy UIayinos swwelbold [euoibay DAs ayl Yim saibisulks pue abueyoxy e
"SUOIINISUI [BJS1E|I}NW pUB S3DUSbe Jouoq e
"SOSD ‘SYUBY JUIY} ‘elwspede Se ydns abueydxa UOIBWIOLUI pue SisAjeue ‘anbojelp 1o sisulled UelURZUB] JISYID e

219 S311D0J1Y SSB|A JOY10 pUB SPIDOUSD) JO UOIIUSASIJ O} 991HIWWOD ‘gD Dd 'SYD] Paids|es

(D7VY-ONd) JUSWUISAOL) [2207 pUB UOIIRASIUILPY [BUOIB3Y - DO S,491SIUIA SWld Se UDNS S|9AS| [BDO| PUB [BJIUSD 1B SIIIIUD JUSWUISACD 1ueAS|RY <«

‘spafoad diypads Jo suejd 21631eJ3S J1I9yl 0} SUOIINGLIU0D Buipiroid PUBISZIMS YLIM SODN pue SOSD ueluezue] <
Yum sdiysiauried e

olwZ 4HD 1810Z-G10T 39b6pNq |[e4an0
(dwweibolid ssims) sdiysiaulied pue sadinosay

"uoljelpall 121j}uod pue sanbojelp sxead oy sadeds [ewlojul pue [ewlo) 91eald) e

‘wisiueydaw buiulem AjJes 121;U0D [euoiieu e ysijgeiss 03 UOIIeuIpJ00d a10wold pue 9DURISISSe [edIUYDD) SPIAOL] e

2oURUBIUIRY 383 € dUWO0IINO

"SUSZILID 3y} 0} UOIIeWIOMUI palejal Jo Alljige|iene sy} pue sassadoid uoidaa jualedsuely pue uado Jo uoieziuebio syl yoddng
*10329s a1eAud pue dijgnd ay1 Ul uoirdniiod Y61y pue 1udASId AjAIDSLS J0W 01 SWSIURYIDW 1YBISIan0 d1e1s adueyuy e
'safiJoyine dijgnd [edo| pue [euoiieu Jo Juswabeuew 334n0sal dijgnd pue Aljigeiunodde saoidw| e

sanneded JUBWUISAOL) (7 dW0I1N0O

‘uoindniiod-iue pue Ayljigeiunodde Jo soidol uo Jejndinied Ul ‘4sataiul dijgnd Jo Sanss| UO Uollewloul jo Alljenb pue uollewliojul 0} ssadde anodul| e
“J9Y30 Yydea Huowe UoneuIpIood pue UoIeIuSLIo-s}Nsal ‘A}ljIgeIunodde ,SOSD) 9Seadu|

"sassad04d Aljigeiunodde [epos ybnoiyi Jejndied ul ‘'susazid pue sOSD 4O ADBIOAPE Paseq-sdusdpIAS Usyibuang e

Juawabebuz usziiD pue A13130S JIAD | dWOodINO

(dwweib0oid SSIMS) UOIIUBAIRLU| JO SBUIT

(3A0QE || J01BDIPUI 935) WYL 129)B 1BY} SANSSI [BD0| UO SM3IA 113yl Buissaidxa Apijgnd Agq adualajip e axew Aayl 1eyl USWOM pue udw Ag suoildadlad e
(9A0QE €| J01eDIpUl 935) JapIA0id UOIIBWIOUI JURAS|D) PUR 31R1SS ULINO4 S eIpaWl JO 9|04 9y} 4O suoiidadiad s,uswom Jo 1uswanoiduw] e

islo1edipu|

"eIpawl ay1 Ag pue sassa0.d A1ljIgeIUNoII. [BIDOS Ul 1UNOIDR 01Ul USXE) A|BuISesldul dJe SUISdU0D pue SIDIOA S,USWOAN

BETVED)

37



Annex 4: Swiss Cooperation Strategy Tanzania
2015-2018 at a Glance

Swiss Portfolio Outcomes

ling on health
and health

Overall Goal

Increased income oppertunities for
poor women and men in rural areas

Employment & Contribute to
income poverty reduction
Increased youth employment and Agricultural growlh in Tanzania
seli-employment in agricultural value that is pro-poor and through building a
chains in which men and more equitable
women are equally ~ soclety and
valvad inclusive growth
Enhanced smallholder farmers’
influence i local and national policy
making and fair cantract farming

Governance

Use of pe

o -

Regional and Global

_ Transversal Programmes

HIV/AIDS. Themes

-
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